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PHOTO — UKRAINIAN ECHO 


The outside wall of the Ukrainian Cultural Centre in Toronto defaced 
with racist, obscene and defamatory graffiti. 


Ukrainian 
Cultural Centre 
defaced with 
hate graffiti 


(UkrNews/UCCLA)— During 
the night of June 20-21, unknown 
perpetrators defaced the outside wall 
of the Ukrainian Cultural Centre at 
83 Christie Street in Toronto, with 
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obscene and defamatory graffiti. 

The Ukrainian Cultural Centre 
houses a library, sports facilities, a 
Ukrainian school, a banquet hall and 
provides office space for a commu- 
nity newspaper, Homin Ukrainy 
(Ukrainian Echo) and the Ukrainian 
Youth Association (SUM). It is fre- 
quently rented out to other ethnic, 
religious and racial minority com- 
munities in Metropolitan Toronto 
for a variety of ethnocultural events 
and programs such as LINC (Lan- 
guage Instruction to Newcomers in 
Canada). 

Bill Mahovich, Vice President of 
the Ukrainian Cultural Centre and 
General Manager of Homin Ukrainy 
told Ukrainian News the building 
was closed during the evening of 
June 20 and the crime was discov- 
ered at 4:30 am the following day 
when the manager arrived to open 
it up. 

He said Metro Police were called 
to investigate. The investigation is 
proceeding both under property 
damage and through the Hate 
Crimes Unit. 

“We have no idea who did this,” 
he said. 

Mahovich said he is nevertheless 
very concerned because the build- 
ing also houses a children’s nursery 
and youth and sports organizations. 

Commenting on this outrage, 
John B Gregorovich, chairman of 
the Ukrainian Canadian Civil Lib- 
erties Association, said: 

“Defamation of an entire commu- 


Cont. on P. 3 


Encyclopedia of 
Ukraine editor 


passes away 


See Page 12 
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Ukrainian wins WBO World Boxing Championship 


Ukrainian heavyweight Vitali Klitschko won the WBO World Heavyweight Championship by clobbering Briton 
Herbie Hide in the second round of their bout in London, June 26. Pictured above: Vitali Klitschko celebrates 
with trainer Sdunek and the trainer's grandaughter, Delia. For more see Page 14 of this issue. 


Poland — Ukraine’s anchor to Europe 


(JF Monitor)—Polish President Aleksander 
Kwasniewski has endorsed Leonid Kuchma for reelec- 
tion as president of Ukraine during Kuchma’s June 23- 
25 official visit to Poland. 

Kwasniewski referred to “great achievements” of 
both the post-1991 Ukrainian leadership and Kuchma 
personally in “developing an independent state, open- 
ing Ukraine to the world, entering into active relations 
with NATO and the United States while maintaining 
peaceful relations with all the neighboring countries... 
These achievements of Kuchma and the Ukrainian lead- 
ership are written into the contemporary history of 
Europe. I wish that Ukraine continue that policy” —a 
wish reflecting a measure of uneasiness in the run-up 
to Ukraine’s presidential election. 

Kwasniewski’s endorsement stems from the realiza- 
tion that Kuchma’s real opponents in that contest are 
the Moscow-oriented red forces in Ukraine, not the 
weak and fractious national-democrats. Kuchma in turn 
underscored the common Ukrainian-Polish goal of 
“preventing another division of Europe” ог a “Yalta- 
Two” along the Ukrainian-Polish border. 

In remarks meant, above all, to be heard in Brussels 
and Strasbourg, the president remarked that the Pol- 
ish-Ukrainian relationship serves “not only the inter- 
ests of the two nations, but the general interests of Eu- 
rope and the world.” 

The sides discussed ways of keeping the common 
border “open and friendly” to two-way travel and trade 
even after Poland joins the European Union (EU) and, 
thus, the EU’s stringent system of border controls. Po- 
land is prepared to introduce those controls on its bor- 
ders with Russia and Belarus, but seeks special facili- 


ties for Ukraine in order to anchor that country to West- 
em Europe. Jointly attending a forum of Polish regional 
leaders in Kielce and an economic forum in Rzeszow, 
the two presidents called for the establishment of di- 
rect business and other types of relations among Ukrai- 
nian and Polish regions and cities as well as people-to- 
people contacts. 

For both economic and political reasons, Kyiv and 
Warsaw are also promoting with joint efforts the plan 
to transport Caspian oil to Central Europe via Poland 
and Ukraine along the Odesa-Gdansk route. 

At their meeting the presidents decided to set up a 
joint commission which would work out technical, 
commercial and financial details of the plan, to be dis- 
cussed next month at a conference in Kyiv of ten oil 
producing, consumer and transit countries. 

The Ukrainian-Polish Consultative Committee held 
a session during the summit. Co-chaired — on the two 
presidents’ behalf—by Ukrainian National Security and 
Defense Council Secretary Volodymyr Horbulin and 
by his Polish counterpart Marek Siewec, the Consulta- 
tive Committee represents an institutional expression 
of the Ukrainian-Polish special relationship. 

The committee discussed the possible participation 
of the joint Ukrainian-Polish battalion, or elements 
thereof, in the international peacekeeping operation in 
Kosovo. Since Poland is now a member of NATO, a 
joint Ukrainian-Polish role in that operation would serve 
to strengthen Ukraine’s own cooperation with the At- 
lantic Alliance. The Ukrainian government has actively 
engaged in such cooperation in recent years, but it would 
be politically risky for Kuchma to pursue it as actively 
and openly in the run-up to the presidential election. 
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Працюючи з багатокультурністю 


Олег Мальський 

Коли я ввійшов до кабінету депутата Пітера 
Голдрінга в перший день моєї практики, я не 
сподівався що хтось буде знати багато про 
Україну, звідки я походжу. Працівники офісу 
привітали мене дуже тепло і ми мали гарну 
коротку розмову. Перша річ, що потрапила 
мені на стіл, були газети української, польської 
і німецької громад в Едмонтоні. Мойому 
здивуванню не було меж, що асистенти і сам 
Пітер Голдрінг орієнтуються не тільки в 
загальних даних про ці країни, але також 
поінформовані про останні події в них та в їх 
громадах в Канаді. Я був вражений тим, як 
депутат дбає про дюдей різних етнічних груп. 
Завжди приємно знати, що хтось піклується і 
про людей одного з тобою походження. Я 
зауважив, що Пітер вміє спілкуватися i 
працювати з багатонаціональними групами. 
Атмосфера, яка панує в його офісі є дуже 
приємною і доброю. Він є особою, якою я 
дійсно захоплююсь, і водночас він є добрим 
прикладом депутата, який представляє інтереси 
усіх своїх виборців. Коли порівнювати його з 
українськими депутатами, то він є набагато 
ближче до людей, і займається не лише 
справами державної важливості, але і питаннями 
щоденного життя простих людей. Пітер 
старається бути якнайближче до людей. Я 
бачив, як він відповідав на величезну кількість 
листів різних видів, тематики і важливості, і 
він завжди намагається допомогти. Те, що тут 
вважається звичайним, для мене є новим. 
Мимоволі саме напрошується в голову 
порівняння українських і канадських політиків. 
В моїй державі, яка має лише вісім років і де 
демократія ще формується, я навряд чи можу 
знайти члена парляменту схожого на Пітера 
Голдрінга. Я бажаю, щоби політики в Україні 
були такі ж активні, комунікативні і компетентні 


як у Канаді. 

Це для мене велика честь працювати з 
Пітером Г олдрінгом. Досвід, якого я можу 
набути під час свого стажування тут, є дуже 
цінним для мене і може бути корисним для 
моєї країни. Мені дуже приємно працювати з 
таким професійним членом парляменту. 

Властиво, я не єдиний практикант з України 
у парляменті Канади. Нас тут двадцять п'ять 
студентів з різних областей України, і ми всі 
є учасниками Канадсько-української парлямент- 
ської програми. Програма існує вже дев'ять 
років, і щорічно студенти з України при- 
їзджають на двомісячну практику у Палаті 
Громад Канади. Щоби стати учасником 
програми, кожен з нас брав участь у конкурсі. 
Їз 500 заяв, 100 студентів були запрошені на 
співбесіду, і лише 25 приїхали до Канади. 
Вільне володіння англійською і українською 
мовами, сильна мотивація та добрі знання були 
основними вимогами програми. Спонзором 
цього проєкту є Фундація Кафедри україно- 
знавчих студій, але на жаль український уряд 
фінансово його не підтримує. 

Я студент четвертого курсу факультету 
міжнародних відносин і права Львівського 
Державного Університету. Мені надзвичайно 
цікаво відвідати Канаду і побачити щось нове 
i незвичайне. Ile моя перша подорож поза 
межами Европи. Дуже важливо, щоби я 
познайомився з чудовою країною - Канадою і 
ознайомився з системою державного управління 
у демократично розвинутій країні. Наші 
політичні лідери значно відстають у цьому 
аспекті, отже чим більше молодих і досвідчених 
людей ми маємо, тим краще для нашої країни. 
Тому я дуже вдячний програмі за можливість 
побувати тут, а особливо Пітеру Голдрінгу за 
його допомогу мені, у набутті мною нових і 
необхідних навичок, і програмі. 


$0-USE CREDIT UNION 


ПОВНА ОБСЛУГА 


Термінові Депозити 


Знову про проблеми свободи преси в Одесі 


(Прес центр - «Південь»)- - 
Не припиняючи вихід в інтер- 
неті, одеська газета «Гласність» 
вже четвертий тиждень не 
потрапляє до своїх численних 
читачів-шанувальників у зви- 
чайному поліграфічному вигляді. 
Причина негараздів - економіка, 
а точніше на думку редактора 
популярного тижневика Олек- 
сандра Кнопа - політика дер- 
жави. 

Редакційна заборгованість ви- 
давництву «Чорномор'я» приз- 
вела до призупинення виходу га- 
зети у світ. Щоправда, заборгу- 
вали і інші газети, але припи- 
нено випуск саме «Гласності», 
яка нервує владоможців власною 
думкою та незалежністю інфор- 
мації. До того ж - видавництво 
«Чорномор'я» - перебуває нині 
в обласній комунальній влас- 
ності, 

Саме газета «Гласність» при- 
діляє дотепер чимало уваги 
сумновідомому процесу над 
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Рахунки для Новоприбулих 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 


важко хворим колишнім першим 
віце-мером Одеси Анатолієм 
Ворохаєвим. Саме вона тур- 
бується долею нині екс-мера 
Одеси Едуарда Гурвіца, який 
прагне захистити власні права 
обиратися та бути обраним, 
лорушені у серпні минулого року 
на виборах Одеського міського 
голови. Тоді Едуарду Гурвіцу 
відмовили у праві бути серед 
кандидатів - а його позов 
сьогодні є у Европейському суді 
з прав людини у Стразбурзі. 
Чимало на шпальтах тижневика 
було і про долю київської газети 
«Політика», тощо. 

Слід нагадати - економічна 
ситуація, яка робить немож- 
ливим вихід газети у світ лише 
за рахунок її передплати та 
продажу - явище не місцеве а 
загальноукраїнське. Особливу 
парадоксальність цей факт має 
після нещодавнього урядового 
рішення про державну підтримку 
засобів масової інформації та 
соціяльний захист журналістів. 
Допомога і справді надійшла — 


Нова форма зарплати 


(Прес центр-«Південь»)--За пластиковими дебютовими 
картками «Маестро» почали одержувати зарплату працівники 
Одеського припортового заводу. Ще один крок до сучасних 
стандартів - колективу підприємства допоміг зробити 
комерційний банк України «Фінанси і кредит». 

В одеському відділенні банку відкрито індивідуальні карткові 
рахунки працівників підприємства. Для того щоби люди 
мали можливість розраховуватися за допомогою карток у 
їдальнях та магазинах Одеського припортового заводу - 
встановлено відповідне обладнання. За залишками коштів 
на карткових рахунках банк нараховує клієнтам 10 відсотків 
річних, а при виїзді їх за кордон - банк бере на себе 
конвертацію гривні у закордонну валюту. 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out whacs going on in Alberta! 
Cie 
ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
.. sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


але лише до лояльних нинішній 
владі мас-медія. Працюючим у 
підвладній пресі журналістам 
підвищили заробітну плату, 
пенсії. Але, більшість праців- 
ників пера залишилися без будь 
якої підтримки, самостійно до- 
лаючи проблеми пов'язані з 
підвищенням податків вартості 
послуг друкарень, тощо. 

Сьогодні на межі повного 
занепаду в Одесі опинилися не 
лише російськомовні газети 
«Гласність» та «Юг» але й 
найстаріша україномовна газета 
на Півдні України - під назвою 
«Чорноморські новини». Під 
загрозою закриття опинився i 
незалежний - популярний серед 
одеситів - 26 телевізійний канал. 
Причини занепаду - так само 
відсутність будь якої підтримки. 

В інтерв'ю - редактор одесь- 
кої газети «Гласність» Олек- 
сандр Кноп зробив висновок: 
«Час вільної преси в Україні, 
де Президентом є людина що 
визнана її ворогом, ще не 
прийшов...». 
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Ukrainian Canadian 
re-appointed to Ontario Cabinet 


(UkrNews)—A Canadian of 
Ukrainian origin was re-appointed 
to the Ontario Cabinet in the June 
17 shuffle which followed the June 
3 general election. 

Cameron Jackson, MPP for 
Burlington, was named Minister of 
Tourism. 

Jackson was first elected to the 
Legislature in 1985, as the MPP for 
Burlington South. 

He was first appointed to Cabinet 
in 1995 as Minister Responsible for 
Workers’ Compensation Reform. In 
August 1996, Jackson was ap- 
pointed Minister Responsible for 
Seniors. In February 1997, Premier 
Michael Harris entrusted Jackson 
with additional responsibilities for 
long-term care. 

In July 1998, Premier Harris ap- 
pointed Jackson as North America’s 
first Minister of Long-Term Care. 

Jackson’s mother, Patricia, was 
born as Marcyniuk and he dates his 
Ukrainian heritage back to his great 
grandfather Joseph Kiliuk who 
settled near Dauphin, Manitoba in 
1898, emigrating from Sapohiva in 
the Halychyna region of Ukraine. 

He is active in St. Mary’s Ukrai- 
nian Catholic Parish in Burlington 
and has participated in both the Mil- 
lennium of Christianity in Ukraine 
celebrations in 1988 and the 1991 


Centennial of Ukrainian Settlement 
in Canada. 

His policy advisor, Dr. Alex Ro- 
man, is of Ukrainian origin as is his 
administrative assistant, Michelle 
Semeniuk. 

Jackson has promised to support 
the creation of a Genocide Memo- 
tial Day in Ontario, which would 
commemorate all victims of geno- 
cide during the 20th century. 

“As an MPP of Ukrainian back- 
ground, I have always supported 


strong economic, cultural and politi- 
cal exchange with Ukraine and will 
continue to do so. I also support the 
inclusion of multicultural themes in 
our school curricula and heritage 
language schools,” he stated in re- 
sponse to other questions posed by 
the Sudbury Branch of the Ukrai- 
nian Canadian Congress prior to the 
June 3 election. 

When first elected, Jackson 
served as the Seniors’ Advocate for 
the Progressive Conservative cau- 
cus. In 1986, he became the first 
MPP/MLA in all of Canada to cre- 
ate the staff position of full-time se- 
niors’ co-ordinator to serve his eld- 
erly constituents. 

Jackson was educated at 
McMaster University in Hamilton 
and his professional background is 
in real estate. 

A former trustee of the Halton 
Public School Board, Jackson is 
founding chair of Burlington Food 
Share and the Halton Housing Au- 
thority, the Burlington Association 
for the Intellectually Handicapped 
and Branch 60 — Royal Canadian 
Legion. 

There are at least two other MPPs 
in the Ontario Provincial Parliament 
— Gerald Kennedy (Liberal 
Parkdale, High Park) and Gerry 
Martiniuk (PC Cambridge). 


Northern Ontarian to head provincial UCC 


(UCC — OPC)—Soon after the 
Ontario Provincial Election, Ukrai- 
nian Ontarians also elected a North- 
ern Ontario leader to bring them into 
the new millennium. 

Volodymyr (Walter) Halchuk, 
from Sudbury heads up a 12 mem- 
ber Provincial Assembly with rep- 

- resentation from Ottawa to Thunder 
Bay and Sudbury to Windsor. 
Halchuk was the odds-on favourite 
according to his first Vice-Chair 
Petro Mycak from Windsor. 

June 26,1999, at the Ukrainian 
Canadian Congress Ontario 
Council’s General Meeting held in 
Toronto, delegates from across 
Ontario elected a new representative 
assembly for a two year term con- 
sisting of the presidents or represen- 
tatives from the 11 branches in the 
province and a representative from 
the Women’s Provincial UCC. 

This strong executive includes 
well-respected community activists 
such as Maria Szkambara, from 
Toronto, Second Vice-Chair and 
Thor Chorneyko from Hamilton, as 
Treasurer. Also, but new to the 

Board and recently from Ukraine is 
the secretary Yurij Loza, President 
of the Oshawa Branch. Outgoing 
President Dr. Evhen Roslycky re- 


mains on the Board as Past Presi- 
dent. Standing Committees on Edu- 
cation and Culture will have their 
Chairs appointed at the first meet- 
ing of the Board. Members of the 
Auditing Committee are Ted 
Woloshyn (Toronto), Roman 
Hnatychak (Hamilton) and Mykola 
Kocijowsky (St Catharines). 

UCC National President, Evhen 
Czolij, the key speaker, shared with 
the delegates UCC’s vision nation- 
ally and its program into the new 
millennium. The news that the Ot- 
tawa Communications Office will 
be reopening was received with 
great delight by all. 

The primary focus for the next 
two years, says Halchuk, will be on 
communication and Canadian is- 
sues, one of which is the establish- 
ment of an Ontario Genocide Me- 
morial Day that will speak to toler- 
ance and conflict resolution for all 
Ontarians. 

Halchuk, a businessman and 
owner of AITEC Lighting Ltd. and 
its division Contact Ukraine is fa- 
miliar with community service from 
a young age. He grew up in the 
Ukrainian National Federation sys- 
tem rising to the positions of 
Sudbury Branch President and 


Ukrainian Culural Centre 
defaced with hate graffiti 


Cont. from P. 1 
nity by cowardly racists has, regret- 
tably, become ever more common 
in Canada. More often than not, the 
media assumes the targets of such 
vicious and unprincipled attacks are 
members of visible minority com- 
munities or victims of anti- 
Semitism. That is not always the 
case. 

“Our community is again being 
made the victim of attacks by per- 
sons who, obviously, are unprepared 
to state their views in daylight. We 


tion and to take every measure to 
ensure that the vandals are brought 
to justice. 

“In the meantime, we are also is- 
suing a warning to Ukrainian Cana- 
dian communities and cultural cen- 
tres across the country, asking them 
to be especially vigilant against per- 
sons or extremist groups who are 
attempting to perpetrate the lie that 
there are Nazis hiding in the Ukrai- 
nian Canadian community. These 
hate mongers, having failed to prove 
their allegations in court, are now 


call upon the Hate Crimes Unit of 
the Metropolitan Toronto Police 
Force to investigate this attack on a 
Ukrainian Canadian cultural institu- 


trying to intimidate and besmirch the 
good name of our community. We 
can not allow that to happen,” he 
said. 


Member of the UNF Presidium (Na- 
tional Board of Directors). As presi- 
dent of the Sudbury Folk Arts Coun- 
cil he co-founded the Sudbury Re- 
gional Multicultural Centre in 1974. 
He is a member of the Ukrainian 
Canadian Civil Liberties Associa- 
tion (UCCLA) and sits on UCC’s 
National Justice Committee on De- 
naturalization and Deportation. 
Halchuk currently sits on the City 


of Sudbury’s Citizens Advisory . 


Committee on the naming of public 
places and the erection of monu- 
ments. He coordinated the establish- 
ment of the Sudbury & District 
CARP Chapter and is North Central 
Co-Representative to the OAOAC 
(Ontario Association of Older Adult 
Centres). Last year, as a graduate of 
Royal Roads Military College and 
recognized for community service, 
Lt. Halchuk was inducted into 
Sudbury’s Old Guard. 

On the business side he is a cur- 
rently a member of the Illuminating 
Engineering Society of North 
America and the Canadian Federa- 
tion of Independent Business. 


@ Jacuzzi Suites 
+ 
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HOTEL & CONFERENCE CENTRE 


Winner of an Alberta Economic Development 
“Good Housekeeping Award” for 1998 


Rated by садна 


The Chateau Louis Hotel & Conference Centre has: 


Chateau Louis Hotel & Conference Centre 


11727 Kingsway, Edmonton, Alberta 
Phone: (780) 452-7770 


WEST АВКА 


2282 Bloor St. W., Toronto, Ont, Canada M6S 1N9 
poe a a А, 


* Gifts » Ukrainian Handicrafts 
*Art, Ceramics, Jewellery - Books, 
Newspapers - Cassettes, CDs, 
Videos « Embroidery Supplies 
- Packages and Services to Ukraine 


WE ACCEPT MAIL ORDERS 


A. CHORNY 


Tel.: (416) 762-8751 Fax: (416) 767-6839 


R.J.'S TOURS LTD 


We specialize in travel and tours to Ukraine 
and escorted group tours around the world. 
Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 


780-415-5633; Toll free 1-877-353-5633 
UKRAINE TOUR AND TRAVEL SPECIALISTS 
Our 1999 all-inclusive escorted group tours to Ukraine are ALL SOLD OUT! 
Any travel agency can sell you an airline ticket to Ukraine, but 
what can they do for you after that? Most... nothing! 

At R.J.'s Tours we can arrange for an offical invitation and secure your 
visa for you and arrange your return airfare. At R.J.'s Tours we can 
arrange for all your needs in Ukraine from hotel bookings, rail tickets, 
excursions, guides, traslators and the list goes. CALL US FIRST! 
We still have a few seats left on our exciting: 

Country Music Extravaganza Oct 13-25 (All Inclusive) 
Newfoundland and the Best of the Maritimes (Bus Tour) 23 days Sept 13th 
Southeastern U.S. tour - November 1-12 (All Inclusive) 


: 


24 BELVIA RD. 
BOX 191 
TORONTO, ONT. 
CANADA M8W 3R3 


(416) 695-2458 


11708-135A Street, Edmonton, Alberta T5M 1L5 
Call us for information on any of our tours. http://www.connect.ab.ca/~ttravel 


non-profit HOUSE OF UKRAINE, BALBOA PARK, SAN DIEGO, CALIFORNIA 
PRESENTS 


SAN DIEGO UKRAINIAN FESTIVAL 1999 


LABOR DAY WEEKEND 
SEPTEMBER 3 - SEPTEMBER 5, 1999 


SCHEDULE OF EVENTS 


FRIDAY, SEPTEMBER 3, 1 
VATRA-WELCOME BONFIRE 
BARBECUE/ VOLLEYBALL/FIREWORKS 
CROWN POINT, MISSION BAY, 
PACIFIC BEACH, SAN DIEGO 


SUNDAY, SEPTEMBER 5, 1999 


LAWN PROGRAM/UKRAINIAN FOOD COCKTAIL HOUR/DINNER/DANCE 
HOUSE OF PACIFIC RELATIONS, HANALEI HOTEL, HOTEL CIRCLE 
INTERNATIONAL COTTAGES, INC. MISSION VALLEY, SAN DIEGO 
LAWN STAGE, BALBOA PARK, MUSIC BY TRUBKA, 
SAN DIEGO EDMONTON, CANADA 


SATURDAY, SEPTEMBER 4, 1999 
ROZMAI UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE 
FROM WINNIPEG, CANADA 
CASA DEL PRODO THEATER 
BALBOA PARK, SAN DIEGO 


FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT THE HOUSE OF UKRAINE AT: 
(619) 291-0661 (PHONE/FAX) | SUNNYUKES@AOL.COM (E-MAIL) 


¢ Parlours ¢ Family Rooms 
Complimentary In-room Coffee 


@ 24 Hour Room Service 


Western Canada toll-free: 1-800-661-9843 


зара Меууз/Українські Вісті June 30 - 


July 13, 30 червня - 13 липня, 1999 


Патріотичним вихованням в Одесі займатиметься «Пласт» 


(Прес центр-«Південь»)--А 
залучив до цієї справи «Пласт» 
-- відомий в Одесі Комітет 
спри-Іяння розбудові української 
державности, який став ініці- 
ятором створення обласного ди- 
тячого оздоровчого військово- 
патріотичного табору «Теніс- 
тий». Їніціятиву Комітету під- 
тримано і Головою Одеської 
обласної державної адміністрації 
Сергієм Гриневецьким. 

З головою діючого в Одесі 
вже три роки Комітету сприяння 
розбудові української держав- 
ности Констянтином Маслюко- 
вим провів розмову наш корес- 
пондент Irop Столяров. 

Їгор Столяров: Якою є мета 
створеного в Одесі Комітету 
сприяння розбудові української 
державности? 

Констянтин Маслюков: Мета 
дії Комітету сприяння розбудові 
української державности не є 
дуже популярною - якщо гово- 
рити про те, що написано в 
нашому статуті. ми утворені з 
метою зміцнення матеріяльно-- 
технічної бази органів державної 
влади. 

Я розумію, що той хто чита- 
тиме нашу розмову є лікарем 
чи шахтарем, звичайним робіт- 
ником - одразу матиме запи- 
тання - як це, допомагати «бю- 
рократам», коли вони і без того 
мають власні авто, користуються 
мобільними телефонами, сидять 


у кабінетах. 

Але, я хочу наголосити, що 
будь яка країна - якщо вона є 
навіть дуже демократичною — 
потребує певних механізмів 
керування. Це досвід розвитку 


цивілізації. Якщо у державі є 
потреба в існуванні керівних 
структур, на мій погляд, ці 


структури мають бути забез- 
печені всім необхідним. Саме 
тому ми ставимо собі за мету 
за власний кошт забезпечити 
владні структури необхідними 
технічними, транспортними, 
комп'ютерними засобами. Ми не 
ставимо собі за мету сприяти 
тому щоби ці чи інші люди 
прийшли до кабінетів і стали 
до влади. Це вже окреме пи- 
тання, а Комітет сприяння роз- 
будові української державності 
не займається політичною діяль- 
ністю. 

Справа і в тому, що у мину- 
лому, я понад 15 років працював 
на різних посадах у міськвикон- 
комі, облдержадміністрації, і 
тому я розумію про що веду 
мову. Доречі, службове стано- 
вище не завжди стає причиною 
заможнього життя - частіше за 
все зарплати, які одержують в 
органах влади на місцях не є 
великими. Може про це мало 
хто чув, але навіть люди в 
кабінетах так само частенько 
вчасно не одержують заробітну 
плату місяцями. Найголовніше 


Interested in the Ukrainian Arts? ° 
find out what's going on in Alberta! 
Call the ... 


ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE: 430-0217 


presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
.. Sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


LAWYERS 
АДВОКАТИ 


Вгода & Company 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
Шог Broda 
Lidia Broda 
#103 -15333 Castle Downs Rd 

Edmonton, AB T5X 3Y7 


DOCTORS 


Tel.: (780) 428-7767; 


ee 


Dr. C. FalkceRsheako 
& Dr. Iris Kuc 
#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 013 
(780) 420-1510 
Extended Hours: 


Wednesday afternoons & evenings 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


Call: 


Ph.: (780) 456-9330 | Ph.: (780) 475-0011 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST -- ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 


Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


4A SUMMIT DENTAL CLINIC 


DR. VICTOR DENYSENKO 


YOU CAN HAVE THIS SPACE! 
(780) 488-3693 


DENTURISTS 
ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 
Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 


ДОКТОРИ 


ДЕНТИСТИ 


OPEN 7 DAYS A WEEK 
14965 Stony Plain Rd. 


(780) 484-3931 


Speaks four languages fluently: 
Ukrainian, Russian, Polish, English. 


Welcome to all new patients. 
Walk-in or appointment services. 


— що люди в кабінетах є такими 
ж людьми як ми з вами. Інша 
справа, що Вони є фахівцями у 
питаннях управління. Якщо шах- 
таря слід зебезпечити облад- 
нанням для видобутку вугілля, 
а водія автомашиною - так 
службовця від влади - певними 
матеріяльно-технічними засо- 
бами. 

Можна запитати мене - а 
звідки ж ви берете гроші на 
свою роботу? 

І. С. : Це досить цікаве запи- 
тання, якщо врахувати складну 
економічну ситуацію в державі. 

K. M.: Для того, щоби нада- 
вати комусь конкретну допомогу 
- слід мати постійний прибуток, 
який не лише задовільнив би 
потреби власної структури, але 
від нього була б можливість 
виділяти допомогу іншим. 

Ми знайшли такі можливости, 
сформували команду і працюємо 
у кількох програмах, працюємо 
на підставі розпорядження голо- 
ви Одеської облдержадміністрації 
Сергія Гриневецького та кількох 
рішень Координаційного комі- 
тету з питань боротьби з коруп- 
цією та організованою злочин- 
ністю. Це є позитивні рішення, 
які визначили напрямки нашої 
діяльности. 

Якщо говорити більш конкре- 
тно, це - праця комерційних 
структур, які входять до складу 
Комітету щодо реалізації кон- 
фіскованого і безгосподарського 
майна задля поповнення бюд- 
жетних коштів, це спільна праця 
з пенсійним фондом для попов- 
нення коштів, які надходять до 
пенсійного фонду. Зараз ми 
беремо участь, за ініціятивою 
Голови облдержадміністрації, у 
вирішенні проблеми реалізації 
залежалих вантажів в портах 
та припортових залізничних 
станціях. Це дуже важлива річ, 
то більш 150 мільйонів гривень 
- вартість того що є у портах. 
Але, юридичний механізм, який 
має бути дотриманий під час 
реалізації згаданого майна, Є 
занадто застарілим і тому 
губернатор області звернувся 
особисто до Президента України 
Леоніда Кучми з пропозицією 
розв'язати цю проблему. Зараз 
за згодою Президента України 
має місце доручення до кабінету 
міністрів України і 
відпрацьовуєтся відповідний про- 
єкт і розпорядження, яким, як 
ми дуже сподіваємося, буде виз- 
начено нові правила реалізації 
цих вантажів і область та країна 
в цілому, у короткий термін, 
матимуть можливість одержати 
великі гроші. 

Для продуктивности нашої 
праці була потреба формування 
професійної команди. Ми це 
зробили витративши три роки. 
Лише тепер ми відкрили ще 
одну структурну одиницю у 
складі комітету - Чорноморську 
правову аналітичну агенцію, яка 
опрацьовує юридичні підходи до 
того, щоби погодити наявні 
законодавчі акти, знайти такі 
шляхи, які б робили працю 
комерційної структури ефек- 
тивною і те все це відбувалося 
б згідно з діючим законо- 
давством, 

Той хто має до цього відно- 
шення, може посміхнутися гада- 
ючи, що це не можливо, але я 
на підставі власного досвіду 
можу твердо сказати, що це 
можливо із залученням фахівців. 

і. С. Доречі, цими днями 
Голова Одеської облдержадмініс- 
трації Сергій Гриневецький 
видав розпорядження про під- 
тримку ініціятиви Вашого 


Комітету щодо створення облас- 
ного дитячого виховного оздо- 
ровчого комплексу на базі табо- 
ру «Теністий». Хто братиме 
участь у цій виховній роботі і 
які пляни є пов'язані з цим? 
K. М.: Справа в тому, що 
деякий час тому ми придбали 
колишній будинок відпочинку 
«Теністий», який розташований 
у мальовничому районі біля 
берегів Чорного моря на 16 
станції Великого Фонтану. 
Розташовані тут маєтки початку 
1920-го року, і тому більшість 
з них були занедбаними, не- 
облаштованими будь якими 
зручностями. Цей будинок від- 
починку ми придбали з метою 


утворення на його території 


дитячого реабілітаційного цент- 
ру, а також будинку відпочинку 
для найбільш обдарованих дітей. 
Це одна з опрацьованих добро- 
дійних програм Комітету. Але, 
так сталося, що коли ми озна- 
йомилися зі станом справ і 
реальною вартістю ремонтних 
робіт об'єктів на території 
Будинку відпочинку, і цю справу 
було трохи відсторонено. Тим 
часом, зараз літо і чимало людей 
не мають можливостей, внаслі- 
док фінансових проблем, відпра- 
вити дітей на відпочинок. Саме 
тому у нас з'явилася ідея під- 
тримана обласною державною 
адміністрацією, губернатором 
області Сергієм Рафаїловичем 
Гриневецьким - створити наме- 
товий табір на базі будинку 
відпочинку «Теністий» і вже з 
першого липня прийняти в 
ньому близько шестидесяти 
юнаків та дівчат з мало- 
забезпечених родин на добро- 
дійних засадах. Це дозволить нам 
вирішити кілька питань - а 
головне, не гаяти часу. Ми не 
передбачаємо у нашому таборі 
путівок. Комітет за власний 
кошт облаштовує цей табір, ви- 
рішує питання щодо харчування 
дітей, їх відпочинку, організації 
культурної програми. 

Це для нас є новою справою. 
Тому я дуже вдячний долі, що 
ми познайомилися з громад- 
ською молодіжною організацією 
«Пласт», яка завершує своє 
юридичне формування на тери- 
торії Одеської області. 

І. С. Свого часу ця орга- 
нізація була досить відомою в 
пляні патріотичного виховання 
молоді в Україні... 

К. М.: Так, безумовно, і зараз, 
коли ми спілкуємося з керів- 
никами цієї організації - я 
вбачаю у цьому дуже велику 
перспективу. 

Ми не повинні забувати про 
те, що діти зростають швидко. 
Ї коли держава чи організації, 
які повинні займатися їх вихо- 
ванням не роблять цього, не 
важко передбачити яких грома- 
дян ми матимемо через кілька 
років... Я не є фахівень у 
питаннях виховання, це для мене 
дуже складна справа. Але, як 
практик, як людина яка багато 
мандрує Україною, я бачу що 
робиться з нашими дітьми. Якщо 
брати за точку відліку 1985 рік, 
коли було розпочато «пере- 
будову», діти які тоді народилися 
є вже юнаками і дівчатами. На 
превеликий жаль, за цей час 
вони не отримали у необхідному 
обсязі медичного обслугову- 
вання, не надбали культурної, 
історичної спадщини. На преве- 
ликий жаль їх батьки жили у 
таких обставинах коли слід було 
за будь яких умов заробляти 
гроші, їм не вистачало часу на 
виховний процес. З іншого боку, 
ми бачимо, що у цих юнаків та 


дівчат формується культ жор- 
стокости. Цінність людської 
особистості не набуває вар- 
тості... Це жахливо... Є небез- 
пека згуртування цих сьогод- 
нішніх дітей у зграї, а багаті 
люди в Україні будуть їздити 


не «мерседесами» а панцер- 
никами... Може їх і це не 
врятує... 


Те що ми можемо зробити 
аби відвернути такі процеси, ми 
намагаємося робити. Нехай буде 
у першу зміну табору 60 юнаків 
та дівчат, яких ми вирвемо з 
вулиці. 

Якщо все що ми плянуємо 
стане реальністю - за літо через 
табір пройде до 400 підлітків. 
Це не велика цифра, але це 
кожна особистість, яка, я дуже 
сподіваюся, щось для себе зможе 
взяти дякуючи «Пластові» та 
їх вихователям. Ті, хто пройде 
через цей табір знатиме справ- 
жню історію України, вони ма- 
тимуть досвід колективної спів- 
праці. Якщо те що ми робимо 
буде добре, то я сподіваюся, 
що за нами підуть інші. 

I. С: Я знаю і про те, що 
очолюваний Вами Комітет чи- 
мало допомагав лікарняним 
закладам. Було створено навіть 
кардіологічний центр. Чи ця 
справа далі Вами провадиться 
в життя? 

К. М.: Так, два роки тому ми 
створили Центр кардіологічної 
допомоги, який діє на базі 
Одеської міської клінічної лікар- 
ні Ne3, Керівником цього центру 
є завідувач відділення реанімації 
Борис Голобородько. Це дуже 
цікава людина i сама ідея цього 
центру виникла з того, що на 
превеликий жаль, в один із 
моментів коли він, як лікар, 
витягнув людину з того світу 1 
вона після інфаркту мала жити 
- у лікарні на 20 хвилин вим- 
кнули світло. Ця людина помер- 
ла, бо не працювала медична 
апаратура. 

Я пригадую той день, коли 
Борис Голобородько розгублений 
прийшов до мене. Він не став 
клясти наш уряд і українську 
економіку держави. Він прийшов 
і запитав про те, що ми можемо 
зробити для закупівлі для лікарні 
електрогенератора. Таким був 
підхід людини, яка всупереч 
обставинам прагне зробити 
справу, допомогти людям. Ї це 
є наш принцип - ми намагаємося 
допомогти в першу чергу тим 


хто самостійними силами прагне — 


виплинути, хто сам прагне щось 
робити, бо ці люди отримавши 
допомогу зможуть організувати 
власну справу і в свою чергу 
допоможуть ще комусь... Ось 
тому ми зробили центр 
кардіологічної допомоги, ось 
тому ми будуємо військово- 
патріотичний табір, ось тому ми 
допомагаємо талановитій молодій 
піаністці Кристині Мосьпан, ось 
тому ми зараз приймаємо участь 
у розбудові Свято-Воскре- 
сенського храму у райцентрі 
Теплодар, Одеської області, де 
на чолі пастви є отець Воло- 
димир - дуже цікава і ініціятивна 
людина. Саме йому доручено 
зараз, з благословіння мит- 
рополита УПЩ МП Агафангела, 
будівництво ще однієї церкви, 
яка буде розташована у мікро- 
районі Таїрова в Одесі. Ми як 
зможемо будемо допомагати 
цьому будівництву. 

Це наші добродійні програми. 
Ми їх робимо і прагнемо зро- 
бити все можливе для користі 
нашої держави, бо ми бажаємо 
жити тут, працювати тут. 
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Rada investigation targets Kuchma aide 


(JF Monitor)—With the elections of Oct. 31 draw- 
ing ever nearer, the Ukrainian parliament — in which 
over a dozen presidential hopefuls sit — is increasing 
its pressure on incumbent President Leonid Kuchma. 

The lawmakers are now targeting Oleksandr Volkov, 
member of parliament and the chief of the incumbent 
president’s campaign this year, who also steered 
Kuchma’s successful race in 1994. 

However, a non-confidence motion against one of 
the organizers of Kuchma’s campaign, Premier Valeriy 
Pustovoytenko, initially planned by the leftists for June 
16, has been postponed. 

The official reason for the postponement is 
Pustovoytenko’s trip to a CIS economic forum in St. 
Petersburg. In reality, the leftists perceive that at the 
moment they will not be able to gather enough votes to 
dismiss Pustovoytenko. 

On June 16, the legislature set up an ad-hoc parlia- 
mentary commission to examine cases of reported 
money-laundering abroad by Ukrainian officials. The 
initiator of this motion, retired security service colonel 
and independent MP Hryhoriy Omelchenko, does not 
conceal that the main goal of this investigation is to 
indict Volkov. Omelchenko announced that judges in 
Brussels earlier this year had charged Volkov with 


(JF Monitor)—Those Ukrainian centre-right poli- 
ticians (routinely called “national democrats”) who 
refused to back President Leonid Kuchma’s second 
presidential bid have so far failed to overcome their 
policy differences and personal ambitions to come 
up with a strong alternative candidate for the upcom- 
ing October elections. 

They have not, however, altogether abandoned 
unification efforts. On June 18, five pro-market par- 
ties announced that they were forming a single party 
which, as they said in a joint statement, will accept 
neither “the current oligarchic power of clans” (re- 
ferring to President Kuchma) nor “the idea of totali- 
tarian revenge” (referring to the red forces). 

These five parties included the Rukh wing of presi- 
dential candidate and former Environment Minister 
Yuriy Kostenko, the Forward Ukraine party of former 
deputy parliament speaker Viktor Musiaka, the 

' Democratic party, the Liberal Democratic party and 
the Open Politics association of Anatoliy Matvienko. 


(JF Monitor)—Ukraine’s powerful parliamentary gas 
lobby has formed a new party, called — perhaps with 


National democrats seek unity 


Ukraine ready to 
dispatch peacekeepers 


(Eastern Economist)—Defense Minister Oleksandr Kuzmuk said 
June 23 that Ukraine is ready to send a contingent to Kosovo, if the 
Verkhovna Rada approves the decision. 

It will consist of a pontoon-bridge battalion, a field hospital for 100 
persons, a mechanized armored company, a helicopter division, and 
one Ukrainian-Polish battalion. 

Kuzmuk stressed that this does not mean that all these forces are to 
be operating in Kosovo simultaneously. 

He added that military commandment in Ukraine is hoping to in- 
volve its forces not only in Kosovo itself, but outside the province as 
well. 

Three naval battle ships and an Odesa ferry-boat are ready to dis- 
patch the peacekeepers. 

Meanwhile, an official NATO spokesman said, in a June 29 inter- 
view, that Ukraine might only have to cover transpiration costs, with 
an another option being receiving financial support for maintaining a 
Ukrainian contingent from one of the KFOR member states where 
the contingent will be stationed. 

The NATO spokesman noted Ukraine’s long-term involvement in 
peacekeeping operations in the Balkans and described its participa- 
tion as very important both for NATO and for Ukraine’s own image. 

NATO military command sees no compatibility problems between 
NATO and Ukrainian forces, although there is a discrepancy in their 
approach to conducting military operations. 

Speaking about future reconstruction of Kosovo, the spokesman 
admitted Ukraine may be invited to take part in such efforts, under- 
lining Ukraine’s considerable experience in the reconstruction of com- 
munications facilities. 


money-laundering and arrested some US$4 million on 
his accounts and real property in Belgium. 

Similar ad-hoc commissions, in which Omelchenko 
also played a leading role, have been instrumental in 
indicting several high officials in the past—including, 
most recently, former Prime Minister Pavlo Lazarenko. 

With the presidential elections just three months 
away, the investigation into Volkov’s perhaps murky 
affairs may seriously damage Kuchma’s reputation and 
his campaign. While this is not the first time that 
Omelchenko has targeted Volkov for money-launder- 
ing, this time he has succeeded in securing the support 
of “red” factions in parliament, whose leaders, them- 
selves presidential hopefuls, are also interested in spoil- 
ing Kuchma’s chances at re-election. 

Socialist leader Oleksandr Moroz and progressive 
socialist Natalya Vitrenko, both prominent members 
of the leftist opposition and bitter rivals of Kuchma, 
publicly confirmed their resolution to back 
Omelchenko’s crusade. 

“Those who have currency accounts abroad do not 
have many friends in the parliament,’ Moroz warned. 
According to Ukrainian laws, citizens may not open 
accounts in banks abroad without special permission 
from the National Bank. 


Matvienko is the former leader of People’s Demo- 
cratic party (NDP) who quit the “party of power” in 
protest against Kuchma’s presidential nomination. 
This group, to all appearances, has evidently not 
yet overcome its internal differences, because it is not 
clear who exactly it would back in the elections. The 
idea of a strong single centre-right party would be 
more viable if these five parties were to join forces 
with another group: the bloc of the Reforms and Or- 
der party (RIP) of liberal economist Viktor Pynzenyk 
and the Rukh wing led by another presidential hope- 
ful, former Foreign Minister Hennadiy Udovenko. 
This alliance looks quite possible. Several prominent 
members of the Open Politics and Democratic Party, 
along with Udovenko, participated at the RIP congress 
of May 30, which declared the creation of a wide “na- 
tional-democratic” coalition as its primary objective. 
Further, eight members of Matvienko’s group, includ- 
ing Matvienko himself, joined the RIP faction in 
Ukraine’s parliament after quitting the NDP. 
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tongue in cheek, as it is scarcely likely to defend the 
working people of the country — Labour Ukraine. 

At its founding congress in Kyiv on June 19, the party 
elected Mykhaylo Syrota, former chair of the Consti- 
tutional Centre pro-presidential caucus in the parlia- 
ment of 1994-98, as its head. Its members (all of whom 
support incumbent President Leonid Kuchma) include 
Yuly loffe, a former deputy premier for fuel and en- 
ergy and Kuchma’s long-time adviser in the field; Igor 
Sharov, former president of Intergaz wholesale gas 
importer and Kuchma’s one-time official representa- 
tive in parliament; and Andriy Derkach, the successful 
businessman, adviser to Premier Valeriy Pustovoytenko 
and son to Leonid Derkach. Derkach senior also serves 
as Security Service (SBU) chief and has been a crony 


respectively. 


— which stood at 18 percent in May. 


Kuchma tops latest poll 


(RFE/RL)—A poll held in June by the independent Democratic 
Initiatives Fund and Socis-Gallup showed a sharp increase in Presi- 
dent Leonid Kuchma’s popularity, AP reported on June 22. 

Of those respondents who want to cast their ballots in the Oct. 31 
presidential elections, 25 percent would vote for Kuchma. Natalya 
Vitrenko, with whom he has had a see-saw battle in the popularity 
polls, would receive 19 percent of votes. Petro Symonenko and 
Oleksandr Moroz followed with 11 percent and 7 percent backing, 


The poll offered no explanation for the boost in Kuchma’s rating 
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Summer ESL Programs 
Study English this summer! 


General ESL will focus on English conversation, vocabulary development and 
reading/wniing skills. All level of students welcome! 

TOEFL Preparation will provide training in listening, 

structure/Mwritten expression and reading comprehension. Using 

computers as a tool, this course prepares students to write the TOEFL. 


ESL for high school upgrading will provide students with the academic 


language necessary to excel in an upgrading program. 
Placement is on July 2, 1999. Classes begin July 5 and finish August 13. 


Rada appeals to Europe on freedom of speech SiecseSrUnmonne SC an) сте орда. 
(RFE/RL)—Ukraine’s Supreme Council has adopted an appeal to the Financial assistance from provincial or federal govemment may be available. 
Council of Europe and European parliaments and governments to help Alberta College offers summer programs for High School credit courses and private music instruction. 


protect freedom of speech in Ukraine, UNIAN reported on June 15.““Law- 


lessness rules in Ukraine where the president is forcing freedom of speech COLBERT COLLEGE 
to its knees,” the document reads. The appeal describes the coverage of A COLLEGE oF DISTINCTION AND OPPORTUNITY 
the current presidential election campaign in Ukraine as biased in favor of 10050 MacDonald Drive. Edmonton, Alberta T5J 2B7 


the incumbent president, pointing to what it calls the almost total control 
over the information sphere by the executive. "АП this can inflict irrepa- 
rable harm on Ukraine’s democratic development,” the appeal warns. 
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Government, 
media responsible 
for hate graffiti 


During the night of June 20-21, unknown perpetrators defaced the out- 
side wall of the Ukrainian Cultural Centre at 83 Christie Street in Toronto, 
with racist, obscene and defamatory graffiti. Metro Police are investigat- 
ing the incident. But it is doubtful that the perpetrators will ever be found. 


No doubt they were just some common vandals. 

But what leads people to commit such hate crimes? And why deface a 
Ukrainian community hall with a swastika and charges that there are “Nazi 
SS” inside the building? What leads people to such actions? 

The reason behind these actions is the poisoned atmosphere in which 
Ukrainians are most unfairly identified with Nazism. This atmosphere 
that has been created by groups seeking to defame the Ukrainian commu- 
nity. And in this campaign they are aided by both the Government of 
Canada and the media. It is they who must bear responsibility for the hate 
graffiti that was spraypainted on the wall of the Ukrainian Community 
Centre in Toronto. 

We have commented many times in this space about the government’s 
policy of Deportation and Denaturalization (D & D). About how the gov- 
ernment chooses to call people “alleged Nazi war criminals” without bring- 
ing forward any evidence of individual war crimes. But who are these 
“alleged Nazi war criminals” and where do they come from? Out of the 
seven cases that have come before a court, three are Ukrainian, one is part 
Ukrainian, two are ethnic Germans who come from Ukraine and one is 
Latvian. It seems beyond coincidence that there is such a high number of 
Ukrainians, or people who come from Ukraine. It almost seems as though 
they are specifically selected in order to link Ukraine, or Ukrainians with 
Nazis in the public mind. It certainly comes out that way regardless. 

And then what about the media? We are all familiar with that now infa- 
mous 60 minutes episode “The Ugly Face of Freedom”. Using fabricated 
evidence and the sleaziest of journalistic tactics, CBS defamed the Ukrai- 
nian people as “genetically anti-Semitic”? Does that influence public opin- 
ion? It most certainly does! 

And what about Sol Littman and the Simon Weisenthal Centre? How 
many times has Littman charged that Canada is a haven for “thousands of 
Ukrainian Nazi war criminals”, referring to members of the Galicia Divi- 
sion which has been cleared three times by the Canadian government? 
How many times does the media pick up on these baseless charges even 
though Littman has disproved his credibility on numerous occasions? 
Doesn’t this lead to the false perception that associates Ukrainians with 
Nazis. Or even the June 25 Associated Press about a former SS officer 
thought to be in Canada, which appeared in a number of of newspapers. 
Although the surname of the person in question was obviously not of 
Ukrainian origin, the story described him as “a Ukrainian”. Is it not media 
policy not to disclose the ethnic origin of an alleged criminal? Not when 
it comes to linking Ukrainians with Nazis apparently. 

Oh it may have been just a bunch of hooligans that spraypainted the 
Ukrainian Cultural Centre. But the real culprits are the Government and 
the media. For it is they who are most responsible for creating the false 
impression which links Ukrainians and Nazis. We hope they are proud of 
themselves. Today we see Ukrainian community halls defaced. What will 
come next? 
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Які шанси має Генадій Удовнеко 


у президентський виборах 7 


? 


Обставини загибелі Вячеслава 
Чорновола залишаються теємницею... 


(Прес центр - «Південь»)--На думку 
заступника Голови НРУ, народного депутата 
України Вячеслава Коваля, немає жодних підстав 
говорити про те, що РУХ не вкладається у 
визначені терміни і не збере необхідного одного 
мільйона підписів на підтримку Генадія Удовенка. 
Найкраще збір підписів триває у Кіровоградській, 
Львівській, Дніпропетровській областях та місті 
Києві. 

З Вячеславом Ковалем провів розмову наш 
кореспондент Їгор Столяров. 

Ігор Столяров: Багато претендентів в кан- 
дидати на посаду Президента України скаржаться 
на спротив з боку виконавчої влади під час 
збірки підписів. Чи така сама ситуація є і 3 
Генадієм Удовенком? 

Вячеслав Коваль: Народний Рух України має 
власного кандидата. Ми висунули Генадія Удовенка 
- Голову НРУ, Голову Комітету з питань прав 
людини. | ми вважаємо, що це кращий кандидат 
серед тих, які зараз висунуті і зареєстровані в 
Центральній виборчій комісії. Тому ми будемо 
робити все для того щоби перемогти на 
заплянованих виборах, щоби Генадій Удовенко, 
принаймі вийшов у другий тур виборів - а потім 
ми вже подивимося хто найкращим є серед 
«правих», «центристів», хто буде противагою 
«лівим силам». 

Те, що штаб Леоніда Кучми прагне зробити з 
нього єдиного альтернативного «лівим» кандидата 
- я це розумію. Але, ми вважаємо за доцільне 
активно підтримувати і пропагувати саме 
кандидата від Народного Руху України. 

I. С.: Чи є надія на те, що коло політичних 
партій і громадських організацій, які підтримують 
Генадія Удовенка поступово і ближче до виборів 
збільшуватиметься? 

В. K.: Ви знаєтє про складні процеси в 
політичних партіях України. Тому, політичий блок 
НРУ та Партії Реформи і Порядок - буде 
зміцнюватися. Я гадаю, що цей політичний блок 
буде існувати i має право на існування, бо 1 
Народний Рух України i ПРП мали досить 
непогані показники на парляментських виборах. 

Ми не хочемо мати «мильну бульку» 
об'єднавши певні партії, організації деякі з яких 
ледве животіють, деякі взагалі не існують - і 
на тому робити виборчу кампанію - є справою 
не можливою. Тому ми зараз зорієнтовані досить 
нормально. Дві партії, а ще Товариство 
«Меморіял», Союз українок, Молодий Рух - це 
ті реальні сили, які допомагають виборчій 
кампанії Генадія Удовенка. 

I. С: Користуючись можливістю - ще одне 
запитання: як ви оцінюєте роботу сучасного 
українського парляменту? Чи можете назвати 
цей парлямент працездатним? 

В. К.: На превеликий жаль попередня Верховна 
Рада не виконала те що мала виконати. Ті 225 
мажоритарних округів і та кількість людей від 
бізнесу, які є у сьогоднішній Верховній Раді - 
вони практично не є «лівими», але і не є людьми 
які можуть працювати у Верховній Раді 
відсиджуючи там необхідну кількість годин. Тому, 
ця Верховна Рада є дуже складна за своїм 
складом. Вона не «ліва» (хоча «лівим» є спікер 
Олександр Ткаченко), але вона і не «права» і 
ніхто не має реальної більшості. 

Щоправда, незважаючи на всі ті претензії, які 
до неї мають у виконавчих структурах, у Кабінеті 
міністрів - закони вона приймає. Закон «Про 
вибори Президента України» (хоча й не дуже 
досконалий, але кращого бути не може за 
теперішніх умов) прийняв, доречі, саме 
сьогоднішній парлямент. 


(RFE/RL/UkrNews)—The fifth world congress of 
Rusyns (Ruthenians), convening in Uzhhorod on 
June 27, called on the Ukrainian government to rec- 
ognize Rusyns as an ethnic group within multina- 
tional Ukraine, ITAR-TASS reported. 

The delegates want Rusyn to be listed among the 
country’s nationalities in the 2001 census. 

They also want native-language schools to be 
opened and a Rusyn-language department established 
at Uzhhorod University. 

According to congress delegates, more than 
700,000 Rusyns live in Ukraine. 


Rusyns want to be recognized as distinct ethnic group 


І. С: А які наробки має фракція Руху у 
парляменті? Що плянується і робиться для 
покращення соціяльно-економічної і політичної 
ситуації в державі? 

В. K.: Фракція Народного Руху України, 
представником якої я є, активно працює над 
всіма моментами соціяльних гарантій, які 
розглядаються у Верховній Раді України. 

Генадій Удовенко, який є Головою комітету з 
питань прав людини, якраз зорієнтував роботу 
нашої фракції на реальне покращення життя 
людей в Українській Державі. Ми зосередилися 
зараз на економічних питаннях, наші депутати 
щодня пропонують конкретні проєкти, активно 
виступають на засіданнях Верховної Ради України. 
Ми входимо до всіх комісій які відслідковують 
процеси приватизації 1 розкрадання державного 
майна. 

Фракція НРУ виглядає досить достойно у тому 
складі Верховної Ради який сьогодні об'єктивно 
існує. 

І. С: Народний Рух України подолає наявний 
розкол? Про можливість об'єднання говорить і 
Юрій Костенко, але, за його словами, станеться 
це не до, а після президентських виборів 1999 
pie 
В. K.: До громадянина Костенка я ставлюся, 
відверто Вам кажучи, як до українського лже- 
Дмитрія. Громадянин Костенко є лже-голова 
НРУ, громадянин Костенко є лже-кандидатом у 
Президенти від НРУ. Важко мені зрозуміти 
поведінку Юрія Костенка, який оголосив себе 
хворим саме в той день коли Верховний суд 
України мав поставити крапку над проблемою, 
яка існує. Він оголосив себе хворим, але цього 
ж дня дав інтерв'ю для телекампанії «СТБ» у 
Верховній Раді. На Верховний суд він не з'явився. 

Доречі, у нас немає проблем з єдністю 
Народного Руху України. Є проблеми з тою 
рухівською номенклатурою, яка підняла бунт, 
спричинила розкол під тиском різних обставин 1 


за допомогою певних сил. Але, низові організації 
у більшості своїй залишаються на боці Генадія 
Удовенка - наступника нині покійного Вячеслава 
Чорновола. 5 

І. С: Ви згадали про Вячеслава Чорновла. 
Свого часу було створено комісію, яка розсліду- 
вала обставини його загибелі в автокатастрофі. 
Чи є перші підсумки розслідування? 

В. К. Саме 16 червня, о 12:00, відбулося 
чергове засідання згаданої Вами комісії. Цього 
тижня ми засідаємо вже тричі. 

Я можу зробити попередні висновки і заявити, 
що слідчі органи, Служба безпеки України, МВС 
не зробили всього для того, аби вивчити 
обставини загибелі Вячеслава Чорновола. Все 
було зосереджено на одній версії — дорожньо- 
транспортна пригода. 

Ми, члени комісії, не погоджуємося з таким 
трактуванням цієї сумної події. Ми вважаємо, 
що ця справа і сьогодні дуже турбує громад- 
ськість. Ми знаємо ставлення громадськості |і її 
оцінку цієї події, тому проведено 16 червня 
зустріч із заступником Генерального прокурора 
України. Плянуємо зустрічі з представниками 
Служби безпеки України - де будемо ставити 
питання - що конкретно зроблено слідчими 
органами у дослідженні обставин загибелі 
Вячеслава Чорновола, які не підпадають під 
трактування - дорожньо-транспортна пригода. 

А на сьогоднішній день я переконаний, що 
нічого для розслідування не зроблено. Ми будемо 
знову виходити на широку громадськість, говорити 
про наше відношення до цієї події. 


Their total strength is 3 million: apart from 
Ukraine, Rusyns live in Poland, Slovakia, Hungary, 
Yugoslavia and are well represented in the United 
States. 

“The Deer Hunter”, winner of the 1978 Oscar for 
Best Motion Picture, portrayed their community in 
the U.S., although it incorrectly called them “Rus- 
sians”’. 

In a referendum in December 1991, more than 78 
percent of the population of Zakarpatska 
(Transcarpathian) Oblast supported autonomy for the 
region, but Kyiv ignored the results of that vote. 
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Front Row (Left to Right): Liudmilla Reznichenko (Cabinet of Ministers), Dan Bilak (Advisor to Deputy PM 
Tyhipko), Claire Marshall (Institute On Governance), Leonid Kravchuk (Chairman for the State Committee for 
Administrative Reform, former President of Ukraine), Olexandr Horbunov (Chief Advisor to Deputy PM Tyhipko), 
Tetyana Boltivets (Ministry of Economy). Second Row (Left to Right): Vanessa Lindores (оС), Maryna 
Shevchenko (translator), Nina Yaschenko (Ministry of Justice), Raissa Ushakova (Ministry of Finance), 
Volodymyr Knyazev (Ukrainian Academy of Public Administration), Nina Romas (Canadian Bureau for Inter- 
national Education) Back Row: Martin Abrams (Carleton University), Tom Monastyrski (CBIE, Program Man- 
ager - Policy Advice for Reform), Yuri Polyansky (UAPA), Peter Pohrebennyk (translator), Vadim Averyanov 
(Professor of Law and Political Science), Ihor Koliushko (Member of Verkhovna Rada), Olexandr Paskhaver 
(Advisor to the President), Vasil Kosenko (translator), Taras Malysheyskiy (Embassy of Ukraine). 


Ukrainian delegates study 
Canadian government 


Former President Kravchuk heads 12-member delegation 


(UkrNews)—A 12-member delegation from Ukraine, 
representing the State Commission for Administrative 
Reform, visited Ottawa and Toronto from June 4-20 to 
study the machinery of government in Canada. 

The delegation was led by the first President of in- 
dependent Ukraine (1991-94), Leonid Kravchuk. 

The Ukrainians’ program focussed on the role and 
function of central agencies and decision-making at the 


_ federal, provincial and municipal levels. 


Among the agencies they visited in Ottawa were the 
Privy Council, the Treasury Board, the Department of 
Finance, the Office of the Auditor General, Human 
Resources Canada the Canadian Food Inspection 
Agency and the Regional Municipality of Ottawa- 
Carleton. In Toronto they visited the provincial Minis- 
try of Municipal Affairs and the City of Toronto. 

In Ottawa, they also visited with former Governor 
General Ramon Hnatyshyn, who was the first head of 
State to visit newly independent Ukraine in 1992. 
Hnatyshyn is now a senior partner with the law firm of 
Gowling, Strathy and Henderson. 

Vanessa Lindores, Program Officer for the Institute 
of Governance, a non-profit private sector organiza- 
tion which promotes effective governance through 
knowledge of how power is exercised, how decisions 
are taken and how citizens have their say in society, 
which organized the tour, told Ukrainian News the 
Ukrainian delegates came well prepared. 

“They knew the questions to ask and they knew what 
they were looking for, so they got a lot of value out of 
their visit.” 

She added that the visit focussed on the inter-link- 
age between various organizations and how they func- 
tioned. The goal was to give them ideas. 

“They have to make the evaluation as to what ele- 
ments they can incorporate into their own system,” she 

said. 

Aside from Kravchuk, other members of the Ukrai- 
nian delegation were: Olexandr Ногбипоу, Chief advi- 


sor to Deputy Prime Minister Serhiy Tyhipko; Ihor 
Koliushko, Member of Parliament, Vadim Averyanov, 
Professor of Law and Political Science; Olexandr 
Paskhaver, Non-staff Advisor to the President, Tetyana 
Boltivets, Deputy Head of Department, Ministry of 
Economy; Raissa Ushakova, Head of Department, 
Ministry of Finance; Liudmilla Reznichenko, Sector 
Head in the Apparat of the Cabinet of Ministers; Dan 
Bilak, Advisor to Tyhipko; Nina Yaschenko, Head of 
the Department of Constitutional and Administrative 
Law, Ministry of Justice ; Volodymyr Knyazev, Vice 
Rector, Ukrainian Academy of Public administration 


апа Yuri Polyansky, Reporter, Ukrainian Academy of 


Public Administration. 

Canadian participants were: Claire Marshall, Direc- 
tor, Institute On Governance; Lindores; Tom 
Monastyrski, Program Manager, Canadian Bureau for 
International Education (CBIE); Nina Romas, Coordi- 
nator, CBIE, plus interpreters Maryna Shevchenko, 
Peter Pohrebennyk and Vasily Kosenko. 

The State Commission for Administrative Reform 
was established in 1997 by current President, Leonid 
Kuchma, to implement wide-ranging public adminis- 
tration reform. 

In Ukraine, civil servants and policy makers are tack- 
ling the daunting task of casting off the administrative- 
command nature of government decision-making in 
their society. In the transition toward better governance 
and a more open market economy, Ukrainian officials 
must grapple with new ways to gather and analyze es- 
sential information. 

Through the Canadian International Development 
Agency (CIDA), Canada is supporting their efforts with 
a four-year, $4.6 million project called Policy Advice 
For Reform in Ukraine. The project is being managed 
by the CBIE. It facilitates the placement of Canadian 
advisors in key government ministries and specialized 
agencies, as well as study tours, training and intern- 
ships in Canada for selected senior Ukrainian officials. 


Cabinet looks for new loans to repay debts 


(RFE/RL)—Finance Minister Thor Mityukov told a 
government-sponsored conference on the 2000 budget 
in Kyiv on June 22 that the government needs 15.3 
billion hryvni (C$5.7 billion) to repay its debt obliga- 


Ukrainian, Hungarian defense 


ministers discuss Kosovo 

(RFE/RL)—Ukrainian Defense Minister Oleksandr 
Kuzmuk and his Hungarian counterpart, Janos Szabo, 
discussed the Kosovo crisis in Kyiv on June 17, MTI 
reported. Szabo and Kuzmuk agreed that Russia has 
played a major role in securing the Kosovo peace agree- 
ment. They stressed, however, that the process of sta- 
bilization and democratization of Kosovo and the rest 
of Yugoslavia will take a long time. The ministers 
agreed that Ukrainian and Hungarian military experts 
will continue talks on setting up a joint battalion. 


tions in 2000. 

Mityukov added that in order to pay this sum Ukraine 
must borrow another 11.1 billion hryvni. 

The cabinet have ordered to set up a special com- 
mission to prepare a list of sources for drawing money 
for next year’s debt payments, but Mityukov declined 
to name prospective lenders. 

Economy Minister Vasyl Rohovyy told the same 
conference that achieving a no-deficit budget in 2000 
is a realistic task. 

The Economy Ministry predicts a two percent in- 
crease in GDP in 2000 — the first projected economic- 
growth year in independent Ukraine — and an infla- 
tion rate of 10 percent. 

According to Rohovyy, the exchange rate in 2000 
will remain “below 4.6 hryvni to US$1,” the “Eastern 
Economic Daily” reported on June 23. 


Kuchma lambastes 
Rada for populism 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma said on national television on 
June 28 that the Supreme Council “is turning into an instrument of politi- 
cal fighting in which open demagoguery and populism have become usual 
tricks,” ITAR-TASS reported. 

He added that this trend has become particularly evident since the onset 
of the presidential election campaign. 

Speaking on the third anniversary of the adoption of the Ukrainian Con- 
stitution, Kuchma noted that most problems in Ukraine arise from the 
“improper implementation” of the basic law. 

He gave himself credit for issuing economic decrees over the past three 
years to address economic problems not covered by laws. 

The 120 decrees or so that he signed have helped "їо soften the blow 
delivered by the world financial crisis to the country’s economy and cre- 
ate the basis for its steady economic growth,” he argued. 


People trafficking is 
big business in Ukraine 


(Eastern Economist)—’’Trade in people is a grave crime which cannot be 
curbed unless by joint efforts of governmental and non-governmental or- 
ganizations,” believes Nina Karpachova, parliamentary deputy in charge 
of human rights. Trafficking in women has lately become a large-scale 
criminal business comparable to drugs and arms trafficking. “Some 100,000 
Ukrainian women in search of employment landed in sex business abroad,” 
said Karpachova at a June 16 meeting of the Coordination Council for 
prevention of trafficking in people in Ukraine. "We are the third nation 
after Belgium and Germany to have legally defined trafficking in people 
as a grave crime and set a punishment for it in our Criminal Code,” she 
said announcing that 12 law suits have been initiated in Ukraine on such 
charges. і 


Newsbriefs 


Environmental assistance from Canada 
(Eastern Economist)—The Ecology Ministry and Canada’s State 
Management Institute signed a memorandum on conditions to fulfill 
the Canada-Ukraine environmental cooperation program for 1998- 
2002. The memorandum was concluded under the Memorandum on 
cooperation on climate changes signed in January. The Canadian gov- 
ernment has allocated C$1.326 million for this program. The main 
task is to create better opportunities for Ukraine and Canada to meet 
the requirements of the UN Framework Convention on climate change. 


Canada to host exercise 

(Eastern Economist)—Canada will host an international peacekeep- 
ing military exercise Cooperative Best Effort-99 in which a Ukrai- 
nian air mobile squad will participate. Ukrainian participation was 
earlier planned for in an agreement between the two countries’ De- 
fense Ministries. 


Communists rally for wage payment 
(RFE/RL)}—Only some 1,000 communist supporters gathered in Kyiv 
on June 28 (Constitution Day) to demand the payment of pension and 
wage arrears and the resignation of the incumbent president. It had 
been expected that as many as 15,000 would take part in the rally. 
One of the placards at the protest read “Kuchma, the guarantor of 
genocide,” a taunting reference to the constitutional provision pro- 
nouncing the president “the guarantor of the constitution.” 


Food price controls removed 

(RFE/RL)—The Ukrainian government on June 24 canceled the pre- 
vious week’s order to impose rigid controls on the price of bread, 
wheat and rye flour, sugar, cereals, and vegetable oil. “Prices remain 
liberalized, depending only on demand and supply. We think there is 
no need to regulate food prices,” First Deputy Economy Minister 
Viktor Kalnyk commented. He added that Ukraine’s food market is 
saturated with staples and prices have now stabilized following a re- 
cent jump. 


New rocket cruiser launched 

(Eastern Economist)—Ukraine’s flag was hoisted over the Ukrayina 
rocket cruiser of Ukrainian Navy June 17 at the Mykolayiv ship yard. 
President Leonid Kuchma was on hand for the flag-raising, express- 
ing satisfaction with the quality of the ship’s construction, and level 
of crew preparation. The rocket cruiser plans to be ready to sail in 
2000. The crew June 17 took their sailor’s oath at the cruiser. 


Kulyk named to security council 

(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma dismissed Zynoviy 
Kulyk from his position as head of the National Council for Radio 
and TV broadcasting, appointing him as Deputy Secretary of the Na- 
tional Security and Defense Council, June 21. Zynoviy Kulyk, 52, is 
a member of the National Democratic Party’s political council and 
head of the project to publish a new Ukrainian weekly, PiK. In Valeriy 
Pustovoytenko’s government, he served as Information Minister. 


Duma ratifies BSF agreements 

(Eastern Economist)—The Russian State Duma ratified three Ukrai- 
nian-Russian agreements on the Black Sea Fleet, which Ukraine rati- 
fied in March: on the status and conditions of Russian Black Sea 
Fleet on Ukrainian territory, on mutual settlements related to BSF 
division and the Russian BSF being based on Ukrainian territory, and 
on parameters for BSF division. All agreements were ratified without 
debate. 


Zorianka Dancers 


The Holy Cross Zorianka Ukrainian Danc- 
ers, under the artistic direction of Barry and 
Ollie Karpiak, held their year-end dance pro- 
duction on May 23 at the Jubilee Auditorium 
in Edmonton. 

With over 120 dancers, they thrilled their 
audience with tradition, comedy and even a 
few tears. Master of Ceremonies for the con- 
cert was Roman Brytan from CKER Radio. 

Zorianka also participated in the 
Cheremosh Ukrainian Dance Festival. With 
25 entries, they received 11 gold, 12 silver 
and 2 bronze medal standings. In addition to 
their medal standings, they also received 2 
dance scholarship, plus an award for most 


Zoria (Senior group). Performing three shows Dauphin Granstand. "Ргууй". 


(UkrNews)—Close to 5,000 people at- 
tended all the events over the full day of 
“Hopak in the Park” held in Edmonton’s 
Hawrelak Park, June 12. 

The annual festival, which is held as a 
fundraiser for the Alberta Ukrainian Dance 
Association, was divided into three sections 
— a Ukrainian Dance Festival, followed by 
the Alberta Youth Showcase and culminating 
in the Dance Extravaganza, featuring some 
of Alberta’s premiere Ukrainian dance en- 
sembles. 

Special guest performers at this year’s event 
were the Unist Ukrainian Dance Ensemble 
from Lviv. Founded in 1964, Unist in 1969 
received the coveted title of “State-honoured 
Ensemble of Ukraine”. 

However, a notable absence this year was 
that of Edmonton’s Shumka dancers. 

Hopak in the Park Committee Chair Tamara 
Tatuch-Tityk explained that Shumka had to 
bow out this year because of a very busy 
schedule. 

Mykhaylo Vanivsky, Artistic Director for 
Unist, told Ukrainian News his group has per- 
formed around the world including Latin 
America, Japan, Australia and most of Europe. 
This year, however, was their first appearance 
in Canada. 

The amateur ensemble numbers a total of 
60 members, but only 12 were on hand for 
the Canadian tour. 

He had high praise for Ukrainian dance 


<= 


Роси va САС 


4 


—_ ah i б 
perform at Jubilee 
original choreography. 

This summer, 14 dancers will be compet- 
ing at the Ukrainian National Dance Festival 
in Dauphin, Manitoba. Another attraction will 
be when their senior group, Zoria, performs 
at the Grandstand Show with 3 performances. 

Zorianka has been invited to perform at the 
Yonkers Ukrainian Festival in New York and 
has been invited back to Disneyland Califor- 
nia. Many more future plans are being dis- 
cussed. 

Zorianka will be holding auditions for male 
dancers ages 14-18 on Sept. 13, from 7:30- 
10:00 p.m. for more information contact Berni 
at 457-0182. 


HopakintheP arkPhotos: TopLeft: Yevshan performing a Gypsy 
Dance (Photo — Roman Petriw); Middle Left: 
forming "Pleskach" (Photo — Roman Petriw); Bottom Left: 
performing "Hey Karpaty" (Photo — Marco Levytsky); Top Right: 
Volya performing the "Hopak" (Photo — Roman Petriw); Bottom 
Right: Unist performing "Ojra (Photo — Roman Petriw); 


Lviv’s Unist special guests at 
this year’s Hopak in the Park 


“There are fewer ensembles in 
all of Ukraine, than in one 
province of Canada — Alberta” 


Mykhaylo Vanivsky, 
Artistic Director for Lviv's 
Unist Ukrainian Dance Ensemble 


ensembles in Canada, but noted that the art 
form is declining in Ukraine itself. 

This he attributes to the reduction of goy- 
ernment support and not enough attention 
being paid to folk arts under the current situ- 
ation in Ukraine. 

“There are fewer ensembles in all of 
Ukraine, than in one province of Canada — 
Alberta,” he said. 

However, he noted, that many artistic di- 
rectors from Ukraine are now working with 
Canadian groups and “they are creating 
Ukraine right here in Canada.” 

Among these are Cheremosh’s Mykola 
Kanevets and Volya’s Bohdan Tkachyshyn, 
himself formerly of Unist. 

Kanevets and Tkachyshyn comprised the 
artistic committee for Hopak in the Park. 

Besides Unist, performers at the Extrava- 
ganza included Cheremosh, Volya, the 
Yevshan Ukrainian Folk Ballet Ensemble 
from Saskatoon as well as soloists Olexandra 
Lenyshyn and Kornel Siatykyj from Unist and 
the Miagrina Ukrainian Band. 


Cheremosh per- 
Unist 
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PHOTO — ROMAN PETRIW 
Cheremosh performs at their Edmonton City Hall Press Conference. 


Cheremosh celebrates 30th 


anniversary with 10-city tour 


(UkrNews)—Edmonton’s 
Cheremosh Ukrainian Dance En- 
semble will put on a tour extending 
from Victoria to Ottawa with their 
30th Anniversary show, a new two- 
hour production — “Cheremosh... 
New Beginnings” —created by Ar- 
tistic Director Mykola Kanevets, 
during 1999-2000. 

The 50-member ensemble will 
perform to an original symphonic 
musical score arranged and orches- 
trated by Volodymyr Hronsky, as- 
sisted by Mykhaylo Starytsky and 

Volodymyr Stepurko, all of Ukraine 
and hundreds of new theatrically 
adapted costumes based on tradi- 
tional themes created by Oksana 
Kosmina. 

At a press conference held at 
Edmonton’s City Halil, June 23, the 
ensemble announced the tour will 
visit 10 Canadian cities and enter- 
tain an anticipated 20,000 patrons. 

The western tour kicks off in 
Calgary, Sept. 18, continues in 
Winnipeg, Sept. 24 and 25, Saska- 
toon, Oct. 9, Edmonton, Oct. 15 and 
16, New Westminster, B.C., Nov. 12 
and closes in Victoria, Nov. 13. 
Kanevets told Ukrainian News that 
due to the amount of calls 
Cheremosh received before for- 
mally announcing the tour, there is 
a possibility of a third Edmonton 
date being added. 

The eastern tour, which will be 
held in Winter, 2000, will include 
Windsor, Hamilton, Mississauga 
and Ottawa. The exact dates will be 
announced later. 


The 50-member ensemble will perform to an 
original symphonic musical score arranged and 
orchestrated by Volodymyr Hronsky, assisted by 
Mykhaylo Starytsky and Volodymyr Stepurko, 


all of Ukraine... 


The program is in two parts. Act I 
features a variety of repertoire 
pieces that includes short, engaging 
storylines, colourful and diverse re- 
gional works and exhilarating dis- 
plays of athleticism. 

Act II of Cheremosh... New Be- 
ginnings” sees the company exer- 
cising its story-telling capabilities 
with a charming and light-hearted 
folk ballet based on satirical stories 
and songs of Ukraine. - 

Kanevets explained the aim of this 
storyline is to delve into Ukrainian 
folklore in order to give audiences 
a deeper understanding of Ukrainian 
culture. 

Cheremosh previewed two num- 
bers at their press conference, which 
attracted the attention of Edmonton 
Mayor Bill Smith, who came down 
from his office to greet the dancers. 

“What a fantastic group. Not only 
are they great dancers, but great ath- 
letes as well,” he said. 

The press conference also fea- 
tured the unveiling of Victoria artist 
Peter Shostak’s “Baba, Watch me 
Dance!” a painting especially com- 
missioned for Cheremosh’s 30th 
anniversary. 

It displays a typical Prairie com- 


PHOTO — ROMAN PETRIW 
Peter Shostak unveiling “Baba, Watch me Dance!" 


munity hall where the youngest in 
the audience learn by imitation and 
when there is a lull in the evening’s 
program, they are quick and eager 
to try out some of the dance steps. 
Shostak explained he wanted to 
capture the multi-generational as- 
pect of tradition. He said that Ukrai- 
nian dance is now a permanent 
thread in the Canadian cultural fab- 
ric. ; 
Much of Shostak’s art reflects the 
activities and landscape of his youth. 
He was born and raised on a farm in 
northeastern Alberta where the first 
six years of his life were spent in 
pioneering circumstances. 
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Юлія Войчишин 

В понеділок 7-го червня ц.р. американська допомогова 
організація The Eurasia Foundation угощала обідом у найбільш 
престижному готелі в Оттаві Chateau Laurier президента 
Канадської Української Фундації адвоката Андрія Семотюка і 
ним запрошених оттавських гостей. Американську фундацію 
представляли віце-президент Вілям Гортон Бібі-Центер та його 
співробітники Майкл Блекман, пані Соня Гамаліян та Андреа 
Гарріс. З оттавських були Сенатор Юджін Велан, заступник 
голови місцевого КУК Орест Хабурський, голова професіоналістів 
та підприємців Рон Соробей, член директорської ради Канадського 
Фонду Дітям Чорнобиля д-р Юлія Войчишин, колишній директор 


інформаційного Бюра Конгресу Українців Канади в Оттаві Андрій 


Глуховецький та консультант Модест Цмоць. 

Пан Бібі-Сентер розказав як постала фундація. Після розпаду 
Совєтського Союзу, американський уряд зрозумів, що 
демократизація країн колишнього Союзу й уведення економіки 
вільного ринку може статися тільки при активній допомозі 
західнього світу. Так в 1993 році була створена Фундація Евразія 
завдяки вагомому грантові від Американської Агенції Міжнародного 
Розвитку і громадських та приватних дотацій. Тепер вона працює 
в 12-ох країнах колишнього союзу, включно з Україною і дотепер 
уділила більше ніж 3,000 окремих фінансових допомог (пересічний 
грант $19,000 долярів), малим підприємствам через свої регіональні 
бюра засновані в 9-ох країнах. Одне з цих бюр знаходиться в 
Києві. Річно фунлація видає грантів приблизно 18-и мільйонів 
долярів. 

В Україні Фундація видала дотепер 800 позичок і грантів на 
суму понад 12 мільйонів долярів, на піддержку економічної освіти, 
місцевогосамоправління та підсилення незалежної медії. Пан Майкл 
Блекмен, директор Магістерської програми з економічних наук, 
поінформував про важливість першої в Україні дворічної програми, 
що її фундує Консорціум економічних досліджень та освіти 
Фундації «Eurasia» при Києво-Могилянській Академії. Цього 
року будуть перші магістерські градуанти цієї програми, які 
стануть провідними експертами в уряді, корпораціях та академіях. 

Представники Фундації «Евразія» запевнили дискутантів, що 
вони будуть покладатися на поради Канадської Української Фундації 
у доборі проєктів в Україні, а президент Андрій Семотюк 
заохочував усіх допомогти йому у цій справі. Зацікавлених 
проситься звертатись до: Canada Ukraine Foundation, 456 Main 
Street, Winnipeg, Manitoba R3B ІВб. 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11666 - 95 St. Edmonton, АВ T5G 118 
Ph.; 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


UCSS -anon-profit organization, responding to the 
needs and interest of the U - 
Community 


krainian 


UCSS is providing various services: 
ehome visits, counselling and advice, 
*information, referral and translation services, 
eaid in sponsorship of immigrants and refugees, 
eparcels and money delivered to Ukraine, 
ССУК - це добродійна, громадська 
установа, яка допомагає тим що 


потребують допомоги серед 
української громади 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 
Якщо ні, то: 

Купіть їм передплату на 
«Українські вісті» 


. «Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 
Мате: 


Address 
| City 
Це дарунок від: 


Prov. 


іни: 
1 рік (24 примірники): $32.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 560.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST")) 
акі самі ціни, але в американських долярах 


В Кан 


Поза Канадою: 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою» 
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Канадська Українська Фундація здобуває визнання сусідів 


i@ 


Зліва на право: Соня Гамаліян, Бібі-Сентер, сен. 


Гарріс і Майкл Блекман. 


Все, що живе 


Юджін Велан, Андрій Семотюк, Андреа 


чи існує, має 


свою історію... 


П. Саварин 

Людина, родина, громада, церква, школа, 
інституція, організація, місто, народ, держава. 
Все. Але не всі, навіть важні чи цікаві історії 
записані, хоча ще старинні римляни казали, що 
лише те, що записане, остається (scripta manet). 
Так сказав на презентації третьої частини 
західньо-канадського збірника Наукового 
Товариства Шевченка один із авторів, Петро 
Саварин (який написав спогад про заснування 
KIYCy). 

Презентація збірника відбулася в неділю, 20 
червня 1999 р. в Пластовім домі, 10150-79 вул., 
в Едмонотні, в 3-ій годині пополудні, в 
присутності пів сотні людей. Збірник вийшов у 
світ з нагдой 125-річчя НТШ в Україні і 50- 
річчя НТШ в Канаді. Як і два попередні, він 
засвідчує вклад українців в історію, розвиток і 
культуру українців Канади, а тим самим Канади. 

У ньому поміщені статті 22 авторів на такі 
м. ін. теми як: Українська мова в школах 
Саскачевану, історія «Мови», історія України і 
Кафедри української культури та етнографії на 
Альбертськім університеті, KIYC в добу 
незалежної України, Об'єднання українських 
письменників «Слово», вшанування Т. Шевченка 
в Канаді, осередок св. арх. Михаїла в Едмонтоні, 


На знимці з присутніх авторів, зліва на право, сидять: Оленка Білаш, Віра Кунда, Софія 


хор «Дніпро», спогад про заснування КІУСУ, 
Джорж Рига, і т.д. 

Збірник, як і два попередні, зредагував проф. 
Яр Славутич, який на презентації пояснив, як 
потрібно «записати» все, що зробили українці в 
Канаді, для майбутніх поколінь. Він має 384 ст. 
друку 1 призначений He лише для: бібліотею:ої» 
наукових закладів, але й для всіх, що 
заінтересовані у збереженні української культури 
в світі. 

Після слова Славутича, з гарною музичною 
точкою (Шубертом) виступило тріо дітей Михайла 
і Маріянни Саварин: Мотруся на фортеп'яні, 
Вогданчик на скрипці і Юліянчик на чельо. 
Побажання батькам з нагоди «Дня батька» зложив 
ведучий програмою Петро Саварин. Він же й 
подякував всім присутнім, редакторові і авторам, 
а на кінець Оля Саварин попросила всіх на 
солодке і каву чи чай. 

При книжці гостей сиділа Мотруся Саварин, 
а книжку купували у пань Галі Яровенко i 
Маріянни Саварин по $15.00 (в книгарні чи 
через пошту - 520.00). Цікавих тем на четвертий 
том є ще більше, як можна буде помістити, і 
гроші на друк знайдуться, але чи знайдуться 
охочі писати, автори? Ініціятори третього тому 
надіються, що так. 


Скрипник, Тет'яна Назаренко (коректорка), Олена Канівець, а стоять: Богдан Медвідський, 
Петро Саварин, Валерій Полковський, Юхим Красноштан, Зенон Когут, Іван Павло Хімка, Яр 
Славутич, Богдан Шулякевич і Олександр Макар. 
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Osvita Foundation honou 


By Dr. Roman Yereniuk 

The Osvita Foundation Inc., established in 
1982 to support the work of bilingual (En- 
elish-Ukrainian) education in Manitoba, held 
its annual testimonial dinner on March 25 in 
Winnipeg honouring a prominent Canadian 
who has distinguished himself by commit- 
ment and devotion to the Ukrainian commu- 
nity. 

This year’s honouree was Edward R. 
Schreyer, former Premier of Manitoba and 
Governor General of Canada. The dinner was 
attended by some 160 people and raised sig- 
nificant funds for the Foundation. In turn the 
Foundation makes annual grants supporting 
the efforts of Manitoba Parents for Ukrainian 
Education Inc. (MPUE), whose function is “to 
enhance the Ukrainian language and culture 
through the promotion of Ukrainian Educa- 
tion in the Province of Manitoba”, especially 
the English Ukrainian Bilingual Program 
(EUBP). Approximately 1000 students are 
enrolled in some 10 schools across Manitoba. 

The evening’s master of ceremonies was 
Ben Hanuschak, a former Minister of Educa- 
tion under the provincial government of the 
honouree and currently a school trustee in 
Seven Oaks School Division that hosts the 
EUBP. Thirty students of R.F. Morrison 
School (Seven Oaks School Division) began 
the festivities by singing O Canada, in En- 
glish, French and Ukrainian and then pre- 
sented a short program of Ukrainian songs and 
dances, under the musical leadership and cho- 
reography of their teachers Rosemarie 
Todaschuk and Myron Tarasiuk. The students’ 
program concluded with the presentation of 
a "Коїасі and salt” to the honouree, together 
with the singing of “Mnohaia Lita” (Many 
Years). Grace was then offered by Rt. Rev. 
Dr. O.A. Krawchenko, Chancellor of the 
Ukrainian Orthodox Church of Canada. 

Following dinner, the formal program pro- 
ceeded. Vic Toews, Minister of Justice greeted 
Schreyer on behalf of the Premier of 
Manitoba, while Deputy Mayor Lillian Tho- 
mas brought words of congratulations on be- 
half of the City of Winnipeg. The master of 
ceremonies read written greetings from Jean 
Chrétien, Prime Minister of Canada, Romeo 
LeBlanc, Governor General of Canada, Peter 
Liba, Lieutenant Governor of Manitoba and 
Glenn Clark, Premier of British Columbia. All 
spoke eloquently about the high esteem each 
held for the honouree as a distinguished Ca- 


Kingston's Ukrainian community welc 


PHOTO — WPW VIDEO 


Former Governor General Schreyer accepting kolach from English Ukrainian Bilingual 


Program students. 


nadian and as a great promoter of 
multiculturalism. Greetings from the family 
were extended by the honouree’s son, Jason 
Schreyer, who read letters from his two sis- 
ters and also presented the humorous “Top 
Ten List” of why the Osvita Foundation was 
justified in honouring their father. 

Schreyer was formally introduced by David 
Chomiak, MLA for the Kildonan riding in the 
provincial legislature. In his speech, Chomiak 
outlined the tremendous achievements of the 
honouree over the past four decades and high- 
lighted with several anecdotes Schreyer’s 
commitment and dedication to multicul- 
turalism and Canada. 

Taking the podium, Schreyer thanked ev- 
eryone for the accolades and congratulations. 
He then proceeded to present a litany of vi- 
gnettes from his life that spoke if the impor- 
tance of languages and multiculturalism, the 
significance of the pioneering spirit of the 
immigrants and the various important people 
that he was honoured to know during his po- 
litical career, including Presidents of the USA, 
numerous Prime Ministers as well as Queen 
Elizabeth П and Prince Philip. Of importance 
were his reminiscences of growing up in the 
rural area of Beausejour, Manitoba and the 


encounters there between Ukrainians, Men- 
nonites and Poles, the big three settlers of the 
area; a true spirit of multiculturalism some 
three decades prior to the policy itself. An- 
other important vignette was the narrative of 
his bringing “kutia”, during the Christmas 
season, to England for a state dinner with 
Queen Elizabeth II and Prince Philip. Those 
present enjoyed the honourees presentation as 
it was not so much about him as a statesman 
but more a caring human being. 

Natalka Chomiak, President of the Osvita 
Foundation Board of Trustees gave the ap- 
preciation to the honouree and presented him 
with an oil painting of pioneering Ukrainian 
life on the prairies. The dinner program con- 
cluded with a final benediction by Rey. John 
Mostivsky, pastor of the Ukrainian Catholic 
Cathedral of Sts. Vladimir and Olga in 
Winnipeg. 

Schreyer was born to John and Elizabeth 
Schreyer in 1935 on the family farm in the 
Beausejour area of Manitoba (northeast of 
Winnipeg). Here he grew up and received his 
primary and secondary education. All along 
he respected the spirit of hard work, knowing 
the importance of community involvement 
and working to strive to be the best. He con- 


By Roberta Rodgers 

Every year, for the past 30 years, Kingston’s Ukrai- 
nian community has sponsored the Lviv-Ukraine pa- 
vilion at Folklore, always during the second weekend 
of June. 

This year was very special, however. The Ukrainian 
community of Kingston, one of the founding groups of 
the Kingston and District Folk Arts Council, was mark- 
ing the 30th anniversary of its commitment to sharing 
Ukrainian culture with the public. But, as well, they 
opened their doors to some truly unexpected guests. 
For at this Folklore traditional Ukrainian hospitality 
was extended not just to almost standing-room-only 
crowds of Kingstonians but also to hundreds of the 
Kosovar refugees who are currently living at Canadian 
Forces Base Kingston. 

I was there when the first busloads of the Kosovars 
arrived for the opening ceremonies at the pavilion. I 
paid particular attention to their facial expressions for 
I wanted to get some idea of what they were feeling. 
On first entering Regiopolis Notre Dame High School, 
where the Lviv pavilion has been held for several years, 
the refugees appeared to be filled with curiosity, but 
also somewhat bewildered, even anxious. Those emo- 
tions soon faded however, to be replaced by what I could 
see was eager anticipation. I took a few of their photo- 
graphs and almost all of them were soon smiling. Many 
seemed eager to talk with me. I soon learned to say 
hello in Albanian and that really lit up the smiles on 
their faces. hearty laughs greeted my attempts to learn 
and say a few more words in Albanian, like thank you. 
They were starting to enjoy themselves, not at my ex- 
pense, but through our mutual efforts to understand each 
other over the barriers of different cultures, languages, 
and experiences. It was fun. 

But just as soon as the Ukrainian folk dancers began 
their performance, the Kosovars really opened up. The 
expressions of joy that gathered on their faces were 
truly moving. Their obvious fascination and awe as they 
watched the swirling and leaping Ukrainian Cossacks 
and the beautifully embroidered Ukrainian women folk 


dancers of the Maky Dance Ensemble perform the tra- c 


ditional “Hopak” dance was worth the very modest 
price of admission. I was fascinated especially to watch 
one young Kosovar, a girl who appeared to be about 7 
or 8 years old. She had an almost ethereal expression 
on her face, especially as she watched Ukrainian Ca- 
nadian dancers of her own age perform before her. 
Considering what she and the other refugees had only 
recently gone through I wish I’d had a video camera 
handy to capture her pleasure. For as I watched her I 
could not help but think about how fortunate she and 
the others were to have been given sanctuary in Canada. 
For that I am sure they are all truly grateful. But just 
being safe is not enough. What refugees need to do is 
to get their lives back on track. And what I got to see 
over this weekend was the beginning of that process. 
For as I watched that little girl I could see that she and 
many of these refugees were already beginning to re- 
cover happiness in their lives. It was simply wonderful 
to witness. 

The Lviv pavilion and its organizers have, for three 
decades, provided the public with an absolutely over- 
whelmingly positive experience, a great introduction 
to the culture, history and heritage of the Ukrainian 
Canadian community. Many of the Lviv pavilion’s or- 
ganizers where once themselves refugees, fleeing So- 
viet tyranny. They well understand how tragic and 
seemingly hopeless the plight of these Kosovars might 
appear to be, to the public and to many of these dis- 
placed persons themselves. So, in welcoming the 
Kosovars to Kingston, the Ukrainians spoke of their 
own experience of exile, of then preserving their heri- 
tage in the freedom of Canada and of being finally able 
to see the re-emergence of a free Ukraine. they gave 
the Kosovars reasons for hope by saying, in effect, “You 
too will, someday, be able to return to your homes and 
to your lives in Kosovo. Just never give up believing 
that.” I think that message got through. Later, the 
Kosovars spontaneously sang one of their own folk 
songs, harking back to the homeland they had been 
driven from, the hall had scarcely a dry eye in it. 


omes Kosovo refugees 
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rs former Governor General Schreyer 


tinued his studies at the University of 
Manitoba where he earned degrees of B.A., 
B. Paed., B. Ed., and M.A. In 1958 Schreyer 
began his political career by being elected a 
member of the Manitoba Legislative Assem- 
bly, the youngest such member in its history. 
He was later re-elected in 1959 and 1962. In 
1965, his attention turned to federal Canadian 
politics and he was elected as a member of 
the Canadian Parliament. However, in 1969 
he was called to lead Manitoba’s New Demo- 
cratic Party and subsequently was again 
elected and became the Premier of Manitoba. 
He served as Premier of the province until 
1977, during which time his cabinet reflected 
the diversity of the province, including Ukrai- 
nian Canadian cabinet ministers. The Schreyer 
years in office reflected a great concern for 
social justice issues, (healthcare, pharmacare, 
homecare, affordable housing and social as- 
sistance) and support for grassroots initiatives, 
specifically listening to the community. Un- 
der his leadership, Bill 101 was implemented 
that allowed for the teaching of languages 
other than English in Manitoba’s public 
schools. This later led to the establishment of 
the first English-Ukrainian bilingual programs 
in 1979-80. 

Schreyer was appointed Governor General 
of Canada in 1979 and served in that capacity 
until 1984. His Ottawa residence and office 
was a great meeting place for many of 
Canada’s political and multicultural events. 
In 1984 he was named Canadian High Com- 
missioner to Australia, Papua New Guinea, 
Solomon Islands and Ambassador to Vanuatu. 
After this period in his life, Schreyer has de- 


voted himself to issues of international rela-- 


tions and sustainable development. He has 
been a visiting professor, distinguished fel- 
low and guest professor at numerous Cana- 
dian and European universities. In addition, 
he has received and been recognized with sev- 
eral honourary doctorates. Likewise, Schreyer 
serves on the boards of various Canadian and 
international organizations and societies. He 
has also received many honours and awards 
during his lifetime, including the Champion 
of the Order of Canada, Order of Military 
Merit, the Order of Simon Bolivar and the 
Lester B. Pearson Award. 

Schreyer is married to Lily Schulz since 
1960 and they have been blessed with four 
children — Lisa, Karmel, Jason and Toban. 
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Young Ukrainian folk dancer and Kosovar. 
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Professor Danylo Husar Struk passes away 


(CIUS)} Professor Dany lo Husar 
Struk. age 59. passed away unex- 
pectedly and prematurely on June 19 
in Munich, Germany during a sum- 
mer sojourn in Europe. 

Danylo Struk was born on April 
5. 1940 in Lviv. He grew up in New 
Jersey. where he became an active 
member of the Ukrainian scouting 


fraternity Burlaky. After graduating 
with a B.A. degree from Harvard 
University in 1963, he moved to 
Edmonton to study at the University 
ої Alberta. There he received his 
M.A. in Ukrainian literature in 1964. 
That year he began the Ph.D. pro- 
gram in the Department of Slavic 
Languages and Literatures at the 


МАТРИМОНІЯЛЬНЕ. Українка 36 років, донечці 12 років, 
розлучена не зі своєї вини. Познайомлюся з паном відповідного 
відку від 40 до 60 років, бажаю з українцем, який мешкає в 
Канаді. Америці або в інших державах. Моя адреса: Україна, 
282220 обл. Тернопільська, м. Бучач, вул. Б. Хмельницького 59. 


Собків Олександра Іванівна. 


MATRIMONIAL. Gentleman, 35 of Ukrainian descent, tall, good 
looks, single, Ontario resident, is seeking Canadian born - Ukrainian 
female, 25-32 with positive characteristics. Please write to 
"Ukrainian News" Box "М" or call 905-571-2027. 


SOUTH SIDE FLEA MARKET 8170-50 ST. NOW OPEN. 30 booth 
and 100 tables. Come and browse also vendors wanted. Open Saturday 
& Sunday from 10 am to 5 pm. Phone 469-7354 or 451-2481. 


ПРАЦЯ - Part-time. Потрібний мужчина. Можлива зарплата 
готівкою. Прошу дзвонити: 457-6804. 


WASYL ODYNSKY 


DEFENCE TRUST FUND 


Donations in Support of this 
Trust Fund may be sent to 


5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario L5R 2J5 
905-890-8110 


PARK 


MNEMORAlLL .. 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(780) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


President 


¢ Prearranged Funeral Plans 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


Other locations: 
Vegreville 
Mayerthorpe 
Smoky Lake 


Wildwood 
Lamont 


Bob Greschuk 
General Manager 


» Crematorium on location 


¢ Provincial, National and Intemational Services 
¢ Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 


» Monuments Available 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


University of Toronto. In 1970 he 
successfully defended his Ph.D. dis- 
sertation on the Galician modernist 
writer Vasyl Stefanyk. From 1967 
to 1999 Dr. Struk taught Ukrainian 
language courses and graduate and 
undergraduate courses in Ukrainian 
literature at the University of 
Toronto. He became a full profes- 
sor at the University in 1981. 

In 1982 Prof. Struk succeeded 
Prof. George S. N. Luckyj as the 
managing editor of the Encyclope- 
dia of Ukraine project at the Uni- 
versity of Toronto. In 1989 he be- 
came the encyclopedia’s editor in 
chief. That publication was prepared 
in collaboration with Prof. 
Volodymyr Kubijovyc and other 
members of the Shevchenko Scien- 
tific Society (NTSh) with the finan- 
cial assistance of the Canadian In- 
stitute of Ukrainian Studies (CIUS), 
the Canadian Foundation for Ukrai- 
nian Studies, the Government of 
Canada, and the provincial govern- 
ments of Manitoba, Saskatchewan, 
and British Columbia. Five volumes 
of the encyclopedia were published 
by the University of Toronto Press 
in 1984, 1988, and 1993. 

From 1982 Prof. Struk also served 
as an associate director of the CIUS 
in charge of its Toronto office, which 
houses the editorial offices of the 
Encyclopedia of Ukraine, the CIUS 
Press, the Journal of Ukrainian 
Studies, and a branch of the Peter 
Jacyk Centre for Ukrainian Histori- 
cal Research. Until his death, Prof. 
Struk oversaw the preparation of 
subsequent, still unpublished, vol- 
umes of the encyclopedia by schol- 
ars in the West and Ukraine. For his 
scholarly contributions, he was 
elected a full member of the NTSh 
in 1988 and a foreign member of the 


National Academy of Sciences of 
Ukraine in 1992. In May 1997 he 
also became the president of the 
west European chapter of the NTSh. 
From that time on he devoted much 
effort to transforming the NTSh 
complex in Sarcelles near Paris into 
the principal Ukrainian-studies cen- 
tre in western Europe. 

Prof. Struk still had great plans, 
particularly to continue preparing 
and publishing further volumes of 
the Encyclopedia of Ukraine. In 
September 1999 he was to become 
the chairman of the University of 
Toronto’s Department of Slavic 
Languages and Literatures for five 
years, and he hoped that during his 
chairmanship he would be able to 
secure the future existence of the 
Ukrainian language and literature 
program at that university. With his 
death, Ukrainian studies at the Uni- 
versity of Toronto, the CIUS, and the 
NTSh have experienced a major 
loss. 

Danylo Husar Struk will be sorely 


missed not only by his wife Oksana, 
his mother Daria Husar, his sister — 
the artist Natalka Husar, daughter — 
Boryslava, stepdaughter — Tetiana, 
his sons — Ostap and Luka, step- 
sons — Andrij and Julian, daugh- 
ters-in-laws — Zirka, Iryna, and . 
Kim, son-in-law — Andrij and 
granddaughter Yaryna, but also by 
his many friends and colleagues in 
Canada, the United States, France, 
England, Germany, Slovakia, Po- 
land, Ukraine, and Australia. We 
extend our heartfelt condolences to 
all of them. Vichna iomu pam’ iat! 

July 2, a Memorial Tribute to the 
late Danylo Husar Struk was held 
on the grounds of the University of 
Toronto, in the Chapel of Emmanuel 
College. 

In memory of Professor Danylo 
Husar Struk, the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies is establishing 
the Danylo Husar Struk Program in 
Ukrainian Literature at the Toronto 
office of CIUS. The program will 
eventually develop into a major cen- 
tre for research and publishing in the 
field of Ukrainian Literature. 

The primary aim of the Danylo 
Husar Struk Program in Ukrainian 
Literature is to enlarge the familiar- 
ity with Ukrainian literature in the 
English speaking world. The Pro- 
gram will work toward this goal by 
sponsoring research, scholarly writ- 
ing, translating and other activities. 
It will organize workshops, public 
lectures and readings. It seeks to 
sponsor research stays and visits to 
Toronto by scholars, writers and 
translators. In special tribute to Pro- 
fessor Struk, it will organize an an- 
nual public lecture named the 
Danylo Husar Struk Memorial Lec- 
ture, by a distinguished scholar, 
critic or writer. 


* Відійшов у вічність сл. п. 
Тарас Григорович Литвяк 


Жалобна родино, друзі i 
знакомі покійного Тараса. Мені 
довелось виконати от цю 
останню прислугу для нашого 
давнього друга, якого я запізнав 
в 1945 році в таборі «Д.П.», в 
місті Гановері. Саме в ті тяжкі 
повоєнні часи не легко було 
жити, але надія, надія на краще 
майбутнє, тримала нас на дусі, 
і з часом почали всі виїжджати 
за океан, здавалось може вже і 
не зустрінемось ніколи. 

Але опісля 1951 р., ми знову 
зустрілись тут же, в Едмонтоні, 
ось так нас доля звела. 
Відновивши наше знакомство, і 
в нових обставинах ми почали 
будувати своє нове життя, 
будуючи родинне гніздо для своїх 
дітей. Хоч не легким були оці 
часи на початках але вони 
залишили багато приємних 
спогадів в моїй пам'яті, з тих 
так давніх наших молодих літ. 
Бували хрестини, гостини, 
іменини, відтак весілля і внуків 
уродини. 

Але час не стояв на місці, а 
роки ішли скорим темпом і ми 


старілись. З покійним Тарасом 
ми провели багато спільного 
часу за ті роки. Хотяй я не все 
поділяв його ідеологічну лінію, 
але ми все ставились толерантно 
один до другого, бо ціль наша 
була одна, за кращу долю 
нашого українського народу. 
Покійний Тарас якийсь час 
працював для місцевої газети 
«Українські Вісті», де він 
дописував багато змістовних 1 
патріотичних статтей, за що 


українська громада дала йому 
признання. А участь в місцевому 
літературному клюбі «Слово» 
дала йому багато прихильників 
серед визначних людей в 
Едмонтоні. 

Та не ублагана смерть 
перервала о цю нитку життя, 
порівняно передчасно. Одне нам 
всім відомо, що смерті нам 
нікому не обминути, і не раз 
вона виручає людину від тяжких 
мук, так і покійний Тарас в 
останні часи був фізично | 
ментально вичерпаний своєю 
хворобою, яка була 
термінальною. 

Останнє моє прощання з 
покійним Тарасом було кілька 
днів тому, коли ми стиснули 
руку один одному на прощання, 
не знаючи що то буде вже 
останній раз, де він при пам'яті 
тихо сказав: «Прощай Влодку!». 
А в кінці, це наше прощання з 
ним тут, сьогодні, хай Він з 
Богом спочиває, а земля, хай 
буде Йому легкою. Вічная Йому 
Пам'ять! 

Володимир Марич 


+ Lytviak, Taras Hryhorovych 


Taras Hryhorovych Lytviak passed away on June 
10, 1999 at the age of almost 80 years. 


He left behind his wife Tatyana, nee Lipinsky, sons, 
Andre (Parminder), Ihor (Lina), Oleh (Susan), Marko 
(Laura), Yuri (Sandra); and his daughter, Natalka 
(Mario) Bilotta; two sisters, Raisa Schamray (Vic- 
tor) of Ukraine, Ludmyla Pylypchuk of Edmonton; 


grandchildren, Vira, Valentyn, Antonio, Tetyana, 
Gregory, Kristina, Elizabeth, Alexander, Ivan and 
Petro; family Lipinsky of Germany. 

A Private Ceremony was held. According to Taras’ 
wishes, his ashes will be scattered in his hometown, 
Kramatorsk, Ukraine. 


Ukrainian News/Y«paixcbki Вісті June 30 - Jul 


declared 
undesirable 
in Ukraine 


(JF Monitor)—With the presidential 
elections just four months away, devel- 
opmentsinvolving nascent Ukrainian oli- 
garchs are taking unexpected and spec- 
tacular turns. 

June 24, the Security Service of 
Ukraine (SBU) announced that Vadim 
Rabinovich, a Ukrainian-Israeli tycoon 
— president of Swiss-registered concern 
Rico Capital Group and chairman of the 
All-Ukrainian Jewish Congress — will 
be denied entry to Ukraine for five years. 

The SBU explained that Rabinovich, 
who is an Israeli citizen, is undesirable 
in Ukraine because of “activities [he en- 
gaged in which] seriously damag[ed] the 
economy.” 

Yevhen Chervonenko — President Le- 
onid Kuchma’s adviser and co-chairman 
of an organization rival to Rabinovich’s 
Congress (the Jewish Confederation of 
Ukraine) — explained the SBU decision 
somewhat differently, suggesting that 
Rabinovich is punished for his “very 
negative image in the world.” 

Rabinovich who, reportedly, left 
Ukraine for Israel by plane several hours 
before the SBU announced its verdict, 
described it as “either a mistake or a 
provocation.” 

Rabinovich’s international image had 
been, indeed, tarnished by his reported 
underworld connections in Ukraine, Rus- 
sia and Israel and suspected involvement 
in illegal arms trade and money launder- 
ing. He is on the U.S. immigration au- 
thorities’ list of undesirable aliens. 

In Ukraine, however, the positions of 
Rabinovich have so far been rather strong. 
His business empire controls several 
newspapers and broadcasting companies, 
large stakes in trading, advertising, insur- 
ance and banking. Rabinovich runs the 
Ukraine-Israel chamber of commerce and 
influences the pro-Kuchma Green Party 
faction in parliament, which owes its mi- 
raculous performance in the 1998 elec- 
tions to Rabinovich’s backing. 

The media has been claiming that 
Rabinovich was once informal adviser to 
Kuchma and has connections to the Rus- 
sian oligarch Boris Berezovsky — all of 
which Rabinovich himself repeatedly 
denied. 

Rabinovich has had strained relations 
with another Ukrainian tycoon, 
Oleksandr Volkov, who is Kuchma’s 
close adviser and his current campaign 
manager. According to recent media ru- 
mors, Rabinovich’s business ties with a 
former agricultural entrepreneur and cur- 
rent Ukrainian Speaker Oleksandr 
Tkachenko would prompt him to change 

allegiance and back Tkachenko’s bid in 
the run-up to the Oct. 31 elections. Not 
long ago, Tkachenko heartily embraced 
if not directly orchestrated a massive at- 
tack against Volkov in the parliament, 
targeting him for suspected money-laun- 
dering in Belgium. Rabinovich could be 
the casualty of this particular warfare 


US, EU pledge to help 
Ukraine’s energy sector 


(RFE/RL)—In a joint statement after talks in 
Bonn on June 21, U.S. President Bill Clinton, 
German Chancellor Gerhard Schroeder, and 
European Commission President Jacques 
Santer stressed their commitment to help 
Ukraine obtain funds for its energy sector as 
compensation for closing the Chornobyl 
nuclear plant, dpa reported. The statement, 
however, did not mention any new grants or 
credits. The three leaders called on Ukrainian 
President Leonid Kuchma to push forward 
with reforms, including the privatization of 
large industries and reforms in the agricul- 
tural and energy sectors. 
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Rabinovich | KU seen as cold shouldering Ukraine 


(JF Monitor)—On June 27 in Warsaw, ad- 
dressing a high-level forum on “Central and 
Eastern Europe on the Road to the European 
Union,” Ukrainian President Leonid Kuchma 
and Foreign Minister Borys Tarasyuk ex- 
pressed disappointment with the attitude of 
the European Union (EU) and its individual 
member countries toward Ukraine. 

Describing that attitude on the whole as “un- 
receptive’ and “conceptually flawed,” Kuchma 
and Tarasyuk cited such examples as: 

¢ Nonfulfillment of the EU’s and the Group 
of Seven’s joint pledge (under the 1995 Ot- 
tawa Memorandum) to finance, in the gen- 
eral interest, the closure of the Chornobyl] 
nuclear power plant by the year 2000 and the 
completion of compensatory generating ca- 
pacities. The overall costs, in the range of 
US$3 billion, are beyond Ukraine’s means. 

» Reluctance to conclude an association 
agreement between the EU and Ukraine. The 
associate status, already enjoyed by a num- 
ber of Central-East European countries, would 
enable Ukraine to overcome some of the re- 
strictions on exports to EU markets. 

e “Pressure” on Ukraine at the Council of 
Europe (CE), particularly over the issue of the 
death penalty which has brought Ukraine on 
the verge of being suspended from the CE. 

» Failure to consider Ukraine for a partial 


moratorium on her external debts, even as the 
EU and Group of Seven are discussing that 
possibility with Russia. 

Kuchma described the EU’s policy toward 
Ukraine as one marked by “ambiguity and 
drift.... Western European assessments of 
Ukraine’s crucial place and role in Europe 
have not translated into policy.” 

The outspokenly pro-Western Tarasyuk 
cautioned that the EU’s neglect of Ukraine 
could leave the country on the eastern side of 
“a new dividing line on the continent, with 
disastrous consequences.” Tarasyuk appealed 
to the assembled Central and West European 
leaders to follow the example of Poland in 
“supporting Ukraine’s European orientation.” 

An equally critical message ensued from 
former foreign minister Hennadiy Udovenko, 
a key figure in setting Kyiv’s policy on a pro- 
Western course, currently a presidential as- 
pirant and leader of one of the two wings of 
the national-democratic Rukh. 

Addressing an international conference in 
Berlin, organized by the German Society for 
Foreign Policy and the governing Social- 
Democrat Party, on “Ukraine in a contested 
space between East and West,” Udovenko 
remarked that Western — especially West 
European — “neglect of Ukraine results in 
strengthening the positions of Ukrainian left- 


13 


ist forces.” 

Cautioning against the “blunder of cold- 
shouldering Ukraine,” Udovenko concluded 
that now is the time for Western governments 
to make up their mind whether they want Eu- 
rope to extend to the Ukrainian-Russian bor- 
der or merely to the Polish-Ukrainian border. 

The approaching presidential élection in 
Ukraine evidently lent added urgency to 
Udovenko’s plea. His German Social-Demo- 
cratic hosts were a particularly appropriate 
audience. The previous week in the 
Bundestag, the governing coalition of Social- 
Democrats and Greens — outvoting the Chris- 
tian-Democrats — banned German financial 
assistance for the completion of two nuclear 
reactors in Ukraine that would have compen- 
sated for the closure of Chornobyl. The vote 
was partly the result of Green ideological pres- 
sure on the Social-Democrats; it probably 
drove another nail into the coffin of the unre- 
quited 1995 Ottawa pledges. 

The EU represents the weaker of the two 
pillars of Ukraine’s relations with the West. 
The United States shows a relatively better 
understanding of Ukraine’s pivotal position 

in Europe. The military on both sides of the 
Atlantic have been consistently ahead of the 
civilian authorities on either side in terms of 
forging partnership links with Ukraine. 


Kyiv, Philadelphia, Chicago, Sacramento 
Manitoba, Thunder Bay, Val d'Or 
Toronto, Ottawa, Alberta 


connect your ay 


Fax or e.mail community announcements fo: 


(416) 762-4880 or klufas@kontakt.ca 
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Four Ukrainian origin 
players celebrate as 
Dallas wins Stanley Cup 


(Dryconcom)—From Ukrainian origin players are celebrating, having 
won the Stanley Cup for 1998-99. June 19. 

Dallas defeated Buffalo four games to two, winning the final game 2-1 
in triple overtime. 

Among the heroes for Dallas was Darryl Sydor with 13 points (3 goals 
and 9 assists) and Richard Matwichuk — 6 points (1 goal and 5 assists). 
Supporting them were Tony Hrkac with 2 points (in 5 games) and Morris 
Lukowich with | point (in 8 games). 

Sydor had a great series ending up as the seventh leading scorer on his 
team. His heads up play on defence and strong plus-minus rating (+8] 
assisted tremendously with the win. 

For Buffalo, Alexei Zhitnik played a most important role. He ended the 
series in defeat, but was the team’s top point getter with 15 (4 goals and 11 
assists). The lack cf a strong offensive style and scoring doomed the Sa- 
bres in their Stanley Cup run. Only Domenic Hasec in goal kept the team 
in the finals. 

The playoffs offered an opportunity for Ukrainian origin players to star 
for their respective teams. Some “stars” however had their lights turned 
off very early (e.g. with teams such as Phoenix, Toronto & New Jersey). 
Leaders in the various categories were the following players: 

Points: Zhitnik (15); Sydor (12) and Lonny Bohonos, Toronto (9). 

Goals: Zhitnik (4) with three tied with 3 — Sydor, Bohonos Dmytro 
Khristich (Boston). 

Assists: Zhitnik, Buffalo, (11), Sydor (9) and Bohonos (6). 

Plus/Minus: Sydor led with +8, followed by James Patrick, Buffalo, 
with +6. The worst was Zhitnik, with -6 and Keith Tkachuk, Phoenix, 
with -4. 

Penalty Minutes: the top penalized player was Zhitnik with 58 minutes, 
followed by Matwichuk with 20. The least penalized was Bohonos with 
only two penalty minutes, followed by Dave Andreychuk, New Jersey, 
Hrkac, and Lukowich, each with four penalty minutes. 

Allin all the 1999-99 NHL season was again an excellent place to show- 
case Ukrainian origin hockey players. And again four Ukrainian origin 
players received their coveted Stanley Cup rings. 


Ukrainian origin hockey players in the NHL 
(At the end of the playoffs) 
GP 


G A Pts +/- PIM 
Zhitnik, Buf. 21 4 11 15 -6 58 
Sydor, Dallas 23 3 9 12) 8 16 
Bohonos, Tor. 9 3 6 9 3 2 
Khristich, Bos. 12 3 6 9 3 2 
Matrichuk, Dall. 272) 1 5 6 4 20 
Tkachuk, Phoe. 7 1 3 4 -4 13 
Andreychuk, NJ 4 2 - 2 0 4 
Werenka, Pitts. 13 1 1 2 2) 6 
Hrkac, Dall. 5 0 2) 2 3 4 
Tverdovsky, Phoe. 6 - 2 2 3 4 
Andrusak, Pitts. 12 1 0 1 0 6 
Patrick, Buf. 20 0 1 1 6 12 
Lukowich, Dall. 8 0 1 1 3 4 


Kharkiv native drafted in 
first round by Florida 


(UkrNews)—The Florida Panthers are hoping Denis Shvidki will live 
up to his surname, which means “swift” in Ukrainian. 

The native of Kharkiv was the first-round selection of the Panthers in 
the NHL Entry Draft held in Boston, June 26. He was selected 12th over- 
all. 

Shvidki, 18, played for the Barrie Colts of the Ontario Hockey league 
during the 1998-9 season. In only 35 games, the right-winger had 24 goals 
and 26 assists for 50 goals while spending only four minutes in the pen- 
alty box. 

Jan. 16 Shvidki equaled a team record when he recorded four assists in 
a 6-3 win over the Belleville Bulls. 

St. Albert, Alberta, native Brett Lysak was selected 49th overall by the 
Carolina Hurricanes. 

The cighteen-year-old centre was the top scorer for the Regina Pats of 
the Western Hockey League during the 1998-9 season with 39 goals and 
49 assists for 88 points in 61 games. 

Among other players of Ukrainian origin selected in the draft were: 
Rod Sarich, defence, Calgary Hitmen (WHL), selected 109th overall by 
Florida; teammate and also defenceman Jeff Feniak, selected 119th over- 
all by the Philadelphia Flyers; goalie Seamus Kotyk, Ottawa 67’s (OHL) 
selected 147th by the Boston Bruins; left-winger Andrei Maximenko, 
Wings of the Soviet (Russia), picked 149th overall by the Detroit Red 
Wings; left-winger Jordan Krestanovich of the Hitmen, taken 152nd overall 
by the Colorado Avalanche; forward Konstantin Rudenko, Cherepovec 
(Russia), who went 160th overall to the Flyers; left-winger Damian Surma 
of the Plymouth Whalers (OHL), selected 174th by the Hurricanes; centre 

Dimitri Kirilenko, CSKA Moscow (Russia), picked 252nd by the Calgary 
Flames and Alexei Litvinenko (position and team unavailable), picked 
262nd by the Phoenix Coyotes. 
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Vitali Klitschko hammers Herbie Hide. 


Vitali Klitschko is new WBO 
World Heavyweight Champion 


Destroys Herbie Hide one minute into second round 


By Fabian Weber 

(German Boxing News)—It was much more than just 
one of the most spectacular endings to a World Heavy- 
weight Championship ever, when Vitali Klitschko put 
Herbie Hide to the canvas just one minute into round 
two for the second and final time in front of 4,000 spec- 
tators in the London Arena, June 26. 

On one side refuted biased comments made by the 
British press, who, during the weeks leading into the 
fight, weren’t giving the German-based fighter the least 
chance of winning against their countryman. 

On other, the Ukrainian displayed, what no person 
has ever seen before — а huge white heavyweight, who 
can punch hard and who is lightning quick at the same 
time. 

Vitali Klitschko can be the start of a new era in box- 
ing, after the heavyweight division was dominated for 
years by the likes of Holyfield, Lewis and Tyson. 

The normally reliable British boxing magazine “Box- 
ing News” ran the cocky headline “Last Week It Was 
Nielsen. This Week It Will Be Klitschko”, referring to 
the recent loss of Dane Brian Nielsen and predicting 
the same for Vitali — making it “Two White Failures 
In A Week”. 

Their complacent prediction couldn’t have been more 
wrong. It was a known fact that the 6 ft 8 in (2.02 m) 
Vitali Klitschko would outsize and outweigh the WBO 
title holder from Norwich by five inches and more than 
20 pounds. But everybody, Hide included, thought that 
Klitschko would not be able to match the Englishman 
in speed. 

How wrong they were. From the beginning, 
Klitschko, 246 Ib (111.5 kg), showed that he was not 
only quicker than most people thought, but that he was 
even able to match the speed of Herbie Hide, the heavy- 
weight most experts believed to be the quickest in the 
world of boxing today. 

Klitschko put pressure on Hide from the beginning, 
pressing the action and using his telephone pole left 
jab. Due to both fighters excellent reflexes few punches 
were landed in the opening round. 

It took only few minutes until Hide, 221 Ib (100.2 
kg), was showing the first signs of frustration. He had 
good reason for that, because his supposed easy target 
was quickly jumping out of his reach whenever the 
Nigerian-born Hide was attacking and he repeatedly 
missed with wild combinations. 

Aware of Hide’s danger at close range Klitschko 
smothered each attempt by his opponent to use dirty 
tactics inside by clinching aggressively. At the end of a 
close opening round, that all three judges gave to Hide, 
Klitschko was bleeding slightly on his lip. 

But that remained the only injury that Klitschko 
would suffer during this fight. 

A few moments into round two, Klitschko connected 
with a mighty right hand to the chin of Hide that sunk 
the Englishman to the canvas in real pain. 

Hide’s nightmare — nine knockdowns against 
Riddick Bowe in 1996 — was omnipresent again, by 
the hands of Klitschko, who was mistakenly called a 
“slow and clumsy punching bag”. 

Nevertheless Hide rose from the canvas and desper- 
ately attacked Klitschko, who now patiently looked for 
the chance to land the knockout punch. Klitschko’s 
chance came one minute into round round two, when 


he landed a flurry of two consecutive left-right combi- 
nations to the head, knocking down Hide. 

While Klitschko stood in a neutral corner and sig- 
nalled Hide to stand up for more, his victim was barely 
able to follow up this invitation. 

Hide lifted his body in slow motion and somehow 
managed to get up at the count of nine, standing in 
front of referee Genaro Rodriguez on highly shaky legs, 
with a dazed look on his face. 

Not even Hide himself protested, when Rodriguez 
called a halt to the bout at 1:14 of the second round. 
Klitschko improved his record to 25-0 (25 КО з), Hide 
dropped to 31-2 (30 KO’s). 

“First we destroyed. Now we go dancing”, 
Klitschko’s triumphant German promoter Klaus-Peter | 
Kohl chortled after the fight, a reference to Hide’s nick- 
name, “the dancing destroyer”. 

“This kid is great. He is unbelievable”, commented 
Harold Ledderman, commentator for the US HBO tele- 
vision channel, the leading broadcaster for boxing 
worldwide. 

“He’s not only big, but also very speedy and he can 
bang. Klitschko could compete with the best heavy- 
weights in the world. He could fight Michael Grant, 
Ike Ibeabuchi or David Tua.” 

Herbie Hide quickly left the arena after the fight with- 
out even saying a word to his promoter Frank Warren, 
who visibly took the devastating loss of his fighter very 
hard. 

“Vitali will now defend his title in Germany”, pro- 
moter Klaus-Peter Kohl announced, mentioning Orlin 
Norris, who knocked out Englishman Pele Reid in one 
round on the undercard, as a possible challenger. 

“Vitali will get one or two easier defenses, then we 
want to take on the best. I know that Vitali can beat 
every fighter in the world today.” 

The fight was televised live on SkySports in England 
and on DF1 in Germany. 

In Kyiv a reported crowd of 200,000 people were 
watching the victory of Ukraine’s national hero on a 
big screen. 


San 
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Canada-Ukraine business 
association holds first meeting 


By Larisa Chtchirba 

June 4 the newly created British Columbia non-profit 
organization Ukraine and Neighbours Business Asso- 
ciation hosted its first official event — business meet- 
ing and luncheon at Executive Inn Hotels and Suites in 
Coquitlam. 

The theme “Doing Business in Ukraine” reflected 
the purpose of the organization: to serve as a network- 
ing platform for all those who wish to exchange ideas, 
news, and contacts useful for doing business with Ukrai- 
nians. 

Guest speaker Port Coquitlam MP and BC Liberal 
Caucus Chair Lou Sekora. Sekora has a Ukrainian back- 
ground and also had a chance to see the state of affairs 
in Ukraine during his trip within Team Canada Trade 
mission last February. 

Sekora touched upon Canadian governmental orga- 
nizations which provide assistance for international 
development projects. Among them, the most widely 
known is Canadian International Development Agency 
(CIDA). Its mandate is to support sustainable develop- 
ment in developing countries. CIDA’s projects include 
technical assistance and training exchange. 

Sekora described the participation in the international 
development projects by CESO International Services, 
which is supported by Canadian government under the 
contract with CIDA. CESO is the intermediary for busi- 
ness opportunities between Canada and 29 developing 
countries in Africa, the Americas, Asia and the Carib- 
bean, and the Central and Eastern Europe, including 
Ukraine. As an intermediary, CESO organizes trade 
missions to Canada and facilitates links between Ca- 
nadian and European companies. CESO is supported 
and funded by Canadian government, its clients, mul- 
tilateral agencies, over 300 Canadian corporations and 
foundations and several hundred individual Canadians. 

Another governmental program noted by Sekora is 
Renaissance Eastern Europe (REE), launched under 
CIDA. REE works in cooperation with Canadian pri- 
vate sector companies helping them to establish long- 
term business associations with Central and East Eu- 
ropean private sector companies. For companies with 
licensing agreements, this program can assist with train- 
ing for, in this case, Ukrainian employees. REE can 
assist companies wishing to create joint ventures in 


Eastern Europe. Under REE, a Canadian company must 
intend to establish a long term business relationship 
with a private sector company in a Central or East Eu- 
ropean country, and must not simply seek to export to 
that country. 

Among the host companies of the luncheon were 
Aurora Pacific Consulting and Development Corp. and 
Black Sea Minerals, Inc., both operating in Canada and 
Ukraine. Walter Stunder, President and CEO of Au- 
rora Pacific and of Black Sea Minerals, addressed the 
audience with a slide presentation about his travel ex- 
periences in Ukraine and his business ventures there. 
Stunder also provided insight on the nature of his min- 
eral marketing business, the two joint ventures his com- 
panies have in Ukraine, as well as the conditions, high 
potential and needs of Ukrainian factories and Ukrai- 
nian people. 

Black Sea Minerals, Inc. has a joint venture Granat 
with a newly privatized enterprise near Vinnytsya — 
Ivaniv Specialized Quarry (ISQ) or Ivanivsky 
Spetskaryer. The quarry currently produces road mate- 
rial, high percentage of which (up to 30%) is garnet. 
Starting this fall the quarry will extract garnet from the 
road material and with the help of Black Sea Minerals, 
Inc. sell it to Western Europe. The role of Black Sea 
Minerals, Inc. in this enterprise is to find markets for 
Ukrainian garnet, find funds for new equipment and, 
generally, to build links between the Ukrainian plant 
and North American investors. In a couple of months 
Black Sea Minerals, Inc. will be publicly trading on 
NASDAQ OTC exchange, which will enormously in- 
crease its capacity to raise capital for the joint venture 
Granat. Black Sea also develops a marketing system 
for the joint venture and is getting considerable posi- 
tive response from the customers in Germany, Austria 
and Switzerland. It is currently seeking investors inter- 
ested in doing business between Ukraine and Western 
Europe. 

If you are interested in the Ukraine and Neighbours 
Business Association and its activity, please contact us 
at ph: (604) 685-1546, fax: (604) 685-1596, or email: 
aurora@bc.sympatico.ca 


Rocket boosters, grain sales 
boost Ukraine’s economy 


(Eastern Economist)—Two positive, unrelated pieces 
of news for Ukraine’s struggling economy were re- 
ceived June 16 partially offsetting the spate of nega- 
tive political and economic data reported earlier that 
week. 

The first came from Le Bourget, France, where Sea 
Launch secured four new orders to launch satellites into 
orbit, and the second from Washington, D.C., where 
the USDA reported on Ukraine’s successes in expand- 
ing grain export markets. 

The Sea Launch order brings the consortium’s port- 
folio to 19 satellite launches. The new orders came in 
the wake of the successful launching of a missile car- 
trying a demonstration payload March 27. Currently, 
preparations are underway in Long Beach, CA for the 
next launch scheduled for late August or early Sep- 
tember. 

Sea Launch founders include Ukraine Pivdenne De- 
sign Bureau and PivdenMash, with 5 percent and 10 


percent of stock. 

On the same day the Sea Launch order was received, 
the USDA released its prediction that Ukraine’s grain 
exports for 1998-1999 will reach 3.8 million tons or 
twice as much as in 1996-1997. The statistics were 
given in the department’s monthly report entitled 
“World Grain markets.” 

According to department experts, in 1999-2000 
Ukraine will export 2.5 million tons of grain. Ukraine 
formerly sold its grain predominantly to Russia and 
other FSU states, but now its grain is sold on world 
markets, successfully competing with the US grain pro- 
ducers in Northern Korea and Israel and winning grain 
markets from EU suppliers in Northern Africa and the 
Middle East. 

Although satellite and grain export contracts will not 
significantly alter Ukraine’s economic performance for 
1999-2000, the news is positive and illustrates 
Ukraine’s varied economic potential. 


Westinghouse to provide first © 
Western fuel to Ukrainian reactor 


(UkrNews)—Westinghouse Electric Company has 
been selected to provide the first Western-designed 
nuclear reload fuel to a Russian-designed VVER 1000 
commercial nuclear power plant in Ukraine. 

Previously, Westinghouse supplied an entire initial 
core (163 fuel assemblies) of VVER 1000 type nuclear 
fuel to the Temelin plant in the Czech Republic, which 
is expected to begin pre-operational testing next year. 

As the result of the agreement with Ukraine, 
Westinghouse will initiate a U.S. government-funded 
program included in the U.S./Ukraine Agreement for 
Nuclear Cooperation signed by Secretary of State 
Madeline Albright and President Leonid Kuchma of 
Ukraine last year. 

Under terms of the agreement, Westinghouse has en- 
tered into exclusive negotiations with Pacific North- 
west National Laboratory to undertake a multi-year, 
phased project calling for Westinghouse to provide 


nuclear fuel technology transfer, lead test assemblies and 
a fuel reload to the South Ukraine Nuclear Power Plant 
Unit 3. Delivery of the technology, supplies and services 
will be to the Ministry of Energy of Ukraine for installa- 
tion at South Ukraine 3. 

Ukrainian engineers will work side by side with 
Westinghouse engineers during every step of the devel- 
opment, test, and nuclear design and safety analysis of 
the fuel to be supplied. Also, a Centre for Reactor Core 
Design, to be established in Ukraine and staffed by Ukrai- 
nian technologists, will be the focus for the nuclear fuel 
design, safety analysis, and licensing technology. 

Charles W. Pryor, Jr., president and chief executive 
officer of Westinghouse, said the program will benefit 
both Westinghouse and Ukraine. 

“Ukraine will benefit because it will have another quali- 
fied supplier from which to purchase fuel reloads for 
South Ukraine Unit 3 and the ten other VVER 1000 
nuclear units now operating there,” he said. 


Business Briefs 


Ukrainian-Russian satellite to be launched 
(Eastern Economist)—The launch of the Russian-Ukrainian satellite 
Okean-0 has been slated for July 8-9. “Okean-0, which was designed 
for probing the Earth, will be financed by Russia and Ukraine on a 
parity basis,” announced Valeriy Котагоу, deputy Director General 
of the National Space Agency of Ukraine. He described this ship as 
having a higher capacity than the Sich-1 currently in orbit, especially 
in terms of data-reading facilities. 


UkrNafta shares up on NYSE 

(Eastern Economist)—The rate of UkrNafta shares at New York Stock 
Exchange grew in the first two months of trading by three times, stated 
the monthly report by the Bank of New York, the depositor of 
UkrNafta’s securities at world’s stock markets. 


Germans interested in Ukrainian plane 
(Eastern Economist)—The Ukrainian military-transport plane An-7X, 
developed based on the An-70 is able to replace outdated German C- 


160 Transal with same characteristics. As of now, Germany is in need 
of 70 of such aircraft. The possibility of using Ukrainian planes is 
currently being considered by the German Defense Ministry. 


US investment in Univermag 

(Eastern Economist)—The biggest department store in Kyiv, Ukraina, 
which is visited by over 5,000 persons daily, was closed for recon- 
struction June 17. A high-ranking representative of the JSC Univermag 
Ukraina stated that the work costing US$15 million will be financed 
by an American investment fund. The reconstructed building is to 
become a modern shopping mall, with parking lot and a cinema. 


SPF to sell 50% of Lviv Bus Plant 


(RFE/RL)—The State Property Fund on June 17 announced a tender 
for the purchase of a 50 percent stake in the Lviv Bus Plant (LAZ), 
the country’s monopoly bus-manufacturer. According to Interfax, the 
sale is one of the World Bank’s conditions for granting Ukraine a 
US$100 million loan to develop its enterprises. The fund set the start- 
ing price at 11.54 million hryvni (US$2.92 million). In addition, pro- 
spective investors must promise to provide LAZ with $5.3 million in 
cash within a year and to invest $15 million within feur years. 
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(JF Monitor)—At its June 24 session, the Parliamentary 
Assembly of the Council of Europe (PACE) stopped short of 
approving the Monitoring Committee proposal to suspend 
Ukraine’s membership in the Council of Europe (CE). 

Ukraine would have become the first country ever to have 
its membership suspended by the CE. Further, no other coun- 
try currently faces such a measure. 

The PACE voted to review the issue at a follow-up session 
and acknowledged that Ukraine had made some progress, 
giving the country until 2000 to demonstrate “substantial 
progress” on reforming its legislation. The resolution of re- 
prieve warned Ukraine that its suspension from the CE — if 
ultimately approved — would be followed by CE recommen- 
dations to the European Union, the Organization for Security 
and Cooperation in Europe, the European Bank for Recon- 
struction and Development, the World Bank and the Interna- 
tional Monetary Fund to “take Ukraine’s suspension from the 
CE into account when planning their policies toward Ukraine.” 

Ukraine had in June 1998 and January 1999 managed to 
avoid the suspension recommended by the rapporteurs to the 
monitoring committee and PACE. The rapporteurs and the 
committee are mandated to assess new member countries’ 
performance — in this case, Ukraine — in harmonizing in- 
ternal legislation to European standards. 

The CE wants Ukraine to abolish capital punishment, amend 
the criminal and civil codes, complete the reform of the judi- 
ciary system, adopt legislation on the operation of political 
parties and ratify the European Charter on regional and mi- 
nority languages — and to make these priorities. These are 
among the requirements which Ukraine undertook to fulfill 
both when admitted to the CE in 1995 and during subsequent 
PACE sessions. The critics also pointed to interference with 
freedom of the press by the executive branch. 

Ukraine was the second among ex-Soviet countries — af- 
ter Moldova and before Russia — to be admitted to the CE in 
recognition of its advances. In all, since 1995 Ukraine has 
fulfilled 32 of the 42 commitments. That fact was cited dur- 
ing the floor debate by many PACE members, who found the 
report and the suspension motion “harsh,” “biased” and 
marked by “double standards.” Danish co-rapporteur Hanne 
Severinsen helped soften some of the language and a PACE 
majority voted in favor of the reprieve. 

Yet that palliative falls short of remedying the blind spots 
in the CE’s approach to Ukraine. Even if the country has not 
ratified the minorities and languages charter, Ukraine’s ac- 
tual performance on that score compares favorably with that 
of many CE member countries, west or east, including 
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Council of Europe reprieves Ukraine 


Ukraine’s neighbors. The situation, for example, of Ukraine’s 
ethnic Russians and Romanians/Moldovans is clearly supe- 
rior to that of Ukrainians in Russia or Romania with regard to 
native-language use in schools, media and public life. Simi- 
larly, Poland and Israei are satisfied with the situation of their 
respective compatriot communities in Ukraine. The country’s 
elections have been monitored and certified as free and fair, 
with full latitude of operation for political parties — though 
the executive branch has indeed restricted the access of com- 
munists and other leftist parties to the electronic mass media, 
and seems prepared to do so again in this year’s presidential 
contest with the Red forces. 

President Leonid Kuchma has declared and observed for 
the last two years a moratorium on executions. The measure 
is politically unpopular in Ukraine against a backdrop of ris- 
ing crime. As the presidential election approaches, Kuchma 
is caught in the crossfire between the CE’s demand to abolish 
capital punishment and political pressure at home to break 
the moratorium at least in the case of serial killer Anatoliy 
Onoprienko, convicted of 52 murders. 

The rapporteurs’ proposal to suspend Ukraine did not clearly 
differentiate between the executive branch and the Red-domi- 
nated parliament, which is the place where most of the over- 
due legislation has bogged down. 

The floor objections to “double standards” may well have 
alluded to the fact that the PACE never proposed to suspend 
the membership of — and to restrict international credits to 
— the country whose government attacked the parliament 
with tanks, subjected the civilian population in one of its con- 
stituent republics to carpet bombing and keeps its troops in 
several foreign countries — including CE member Moldova 
— against their will. Russia has failed to fulfill many of the 
requirements it accepted when admitted in 1996 to the CE. 

The Ukrainian delegation to the PACE, reflecting the com- 
position of the Verkhovna Rada, is headed by a communist 
and includes a large leftist contingent. The relatively few 
democrats in the delegation — such as Rukh deputy Roman 
Zvarych and the prominent independent deputy Anatoliy 
Matvienko, who recently turned from an ally into a critic of 
Kuchma — pointed out that punitive measures against Ukraine 
would serve to retard the country’s democratic progress, 
strengthen antidemocratic forces and push Ukraine away from 
Europe, toward “the East” апа a “Slavic Union.” The Rus- 
sian delegation to the PACE—dominated, like the Duma, by 
communists and nationalists — was in fact quick to capital- 
ize on the situation, demonstratively “helping” Ukraine to 
avert European ostracism. 


Ukraine turns to 
Kazakhstan for oil supplies 


(JF Monitor)—In its quest for alternative sources of 
oil, in order to reduce its dependence on Russia, the 
Ukrainian government has entered into negotiations with 
Kazakhstan. 

Prime Minister Valeriy Pustovoytenko and Industrial 
Policy Minister Vasyl Hureyev held talks on the subject 
in Kyiv with Kazakhstan’s Minister of Power, Industry 
and Trade, Mukhtar Ablyazov. 

The Ukrainian side considers handing over in trust man- 
agement, or selling outright to Kazakhstan, blocks of shares 
in the Lysychansk and Kherson oil refineries. Kazakhstan 
seems prepared to accept Ukrainian metallurgical prod- 
ucts in payment for some of the oil deliveries. 

The Kazakh side would in turn guarantee stable supplies 
to the Ukrainian refineries, in amounts sufficient to keep 
them occupied to capacity. The refined products would be 
marketed partly in Ukraine and partly in third countries by 
a Ukrainian-Kazakhstani commercial joint venture. 

The sides, furthermore, stated their joint interest in the 
transport of Kazakhstani oil via Ukraine to Europe. That 
route, the shortest possible from Kazakhstan to Central 
European and Baltic markets, would involve Georgia and 
Poland along with Ukraine as keenly interested transit coun- 
tries. The proposal dovetails with the Ukrainian-Polish plan 
to pipe Azerbaijani oil via Odesa on the Black Sea to Gdansk 
on the Baltic coast — a plan which was discussed by Presi- 
dents Leonid Kuchma and Aleksander Kwasniewski in 
Warsaw during Kuchma’s June 24-26 visit there. 

Azerbaijan would probably welcome Kazakhstan’s 
inclusion in the project because the added volume of oil 
in transit would increase the project’s commercial attrac- 
tiveness. 

Ukraine is simultaneously discussing with Russia the 
sale of as much as 51 percent of the shares in the 
Lysychansk and possibly other Ukrainian refineries as 
part of a deal for guaranteed stable deliveries of Russian 
crude. Pustovoytenko conferred on that subject by tele- 
phone with his Russian counterpart Sergei Stepashin even 
as the Kazakhstani delegation was en route to Kyiv. 

But the long-running Ukrainian-Russian talks on the 
matter have recently bogged down because Russia’s own 
oil production — and thus its export potential — is stag- 
nating and because Moscow prefers solvent customers 
paying in hard currency. That situation threatens both to 
idle some major Ukrainian refineries — including the flag- 
ship Lysychansk plant — and to reduce Ukraine’s revenues 
from the transit of Russian oil to third countries. 
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